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Rekomendowany wiek

Suggested age

Wyroby medyczne

Medical devices

Można prać w pralce

Washing machine safe

Silikon

Silicone

Nie zawiera Bisfenolu A

Bishenol A free

Ilość sztuk w opakowaniu zbiorczym

Number of pieces in collective package

BPA
free

Można używać w sterylizatorze

Steriliser safe 

Elementy świecące w ciemności

Elements glow in the dark 

Można używać w zmywarce

Dishwasher safe

Nie zawiera rtęci

Mercury free
Hg
free

Można używać w mikrofali

Microwave safe 

0m+

glows
in the
dark

Dzwoneczek

Chime sound

Lusterko

Mirror

Tasiemki

Ribbons 

Grzechotka

Rattle

Pozytywka

Music box

Stymuluje zmysł dotyku 

Stimulates the sense of touch 

Rozwijają koordynację ucho-ręka

Develops ear-hand coordination

Elementy obrotowe

Rotating elements

360°

Magnes

Magnet

Wyjątkowo miękka

Extra �u�y

Gryzak

Teether

Różnorodne tekstury 

Various textures

Stymuluje zmysł słuchu

Stimulates the sense of hearing 

Rozwijają koordynację oko-ręka

Develops hand-eye coordination 

Fontanna wodna

Water fountain

Piszczek

Squeaker

Zachowuje kształt przy ściskaniu

Memory foam

Kontrastowe kolory

Contrasting colors

Szeleszczące elementy 

Rustling elements

Stymuluje zmysł wzroku 

Stimulates the sense of sight

Rozwijają umiejętności manualne

Develops motor skills
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Karmienie naturalne to podstawowe zbilansowane 

źródło pożywienia dziecka od pierwszych dni życia. 

Marka Canpol babies rekomenduje karmienie piersią 

jako najzdrowszą formę podawania pokarmu oraz zaleca 

rozpoczęcie podawania pokarmu w formie alternatywnej, 

wyłącznie po konsultacji z lekarzem, położną lub 

farmaceutą, gdy karmienie piersią jest niemożliwe lub 

niewystarczające. W celu zapewnienia utrzymania mleka 

bogatego w składniki odżywcze, matka karmiąca musi 

dostarczać organizmowi zwiększone zapotrzebowanie, 

m.in. na witaminy, składniki mineralne i białko. 

Podstawowym celem jest utrzymanie zróżnicowanej 

diety z uwzględnieniem stanu zdrowia dziecka, np. alergie 

i wrażliwość układu pokarmowego. Mleko zastępcze 

nie jest w stanie sprostać wysokiemu zapotrzebowaniu 

dziecka na zróżnicowany poziom składników odżywczych, 

dlatego zaleca się utrzymanie karmienia piersią jak 

najdłużej i w jak najszerszym zakresie. Trwałe oparcie 

systemu odżywiania dziecka na karmieniu sztucznym 

może spowodować zanik laktacji, w efekcie którego 

powrót do karmienia naturalnego będzie niemożliwe.

Więcej informacji na: 

https://canpolbabies.com/pl/porady/ 

Natural feeding is a basic balanced source 
of baby’s food from the �rst days of life. This 
is why Canpol babies brand recommends 
breastfeeding as the healthiest form of 
giving food to the baby and recommends to 
start feeding in an alternative form only after 
consulting a doctor, midwife or pharmacist 
when breastfeeding is impossible or 
insu�cient. In order to make sure that the milk 
is rich in nutritional ingredients, the feeding 
mother should meet the increased demand 
for, among other things, vitamins, minerals 
and proteins. The primary goal is to maintain 
the most diverse diet, taking into account 
the baby’s state of health, e.g. allergies and 
gastrointestinal sensitivity. Replacement 
milk does not meet the baby’s high demand 
for a variety of nutrients, therefore, it is 
recommended that breastfeeding be 
maintained as long as possible. Longlasting 
arti�cial feeding being the base of baby’s 
nutrition may result in insu�cient milk supply, 
making it impossible to return to natural 
feeding. 

More information on: 
https://canpolbabies.com/gb_EN/moms-advice
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• Smoczki silikonowe: symetryczne, anatomiczne, 
okrągłe

• Smoczki kauczukowe: anatomiczne, okrągłe

• Pojemniki na smoczki 

• Łańcuszki i tasiemki do smoczków

Uspokajanie

• Zabawki sensoryczne

• Maty edukacyjne

• Karuzele

• Zabawki pluszowe

• Grzechotki i zabawki interaktywne

• Zabawki do kąpieli

Zabawa i edukacja

• Akcesoria do kąpieli

• Akcesoria higieniczne

• Termometry i aspiratory do nosa

Pielęgnacja

• Zabezpieczenia

Bezpieczeństwo

• Gryzaki: silikonowe, drewniano-silikonowe, wodne, 
elastyczne

• Grzechotko-gryzaki

Ząbkowanie

• Podkłady higieniczne

• Podkłady poporodowe

• Majtki poporodowe

• Akcesoria do higieny

Ciąża i poród

• Laktatory

• Kolektory na mleko

• Wkładki laktacyjne

• Maść lanolinowa

• Biustonosze

• Osłonki piersi

• Pojemniki i torebki na pokarm

Laktacja i karmienie piersią

Rozszerzanie diety

• Siateczki i tubki do karmienia

• Zestawy naczyń

• Miski

• Talerze

• Sztućce

• Śliniaki

Nauka samodzielnego picia

• Pierwsze kubki

• Kubki niekapki z miękkim ustnikiem

• Kubki niekapki z rurką

• Kubki i bidony dla starszaków

• Ustniki i rurki

Karmienie butelką

• Butelki antykolkowe i standardowe

• Smoczki do butelek

• Podgrzewacze

• Sterylizatory

• Ekspres do mleka mody�kowanego

• Szczotki i płyny do mycia butelek

• Pojemniki na mleko w proszku

• Plecaki dla mam



6

• Silicone Soothers: Symmetrical, Orthodontic, 
Cherry

• Latex Soothers: Orthodontic, Cherry

• Soother Containers

• Soother Holders and Clips with Ribbon

Soothing

• Sensory Toys

• Play Mats

• Musical Mobiles

• Soft Toys

• Rattles and Interactive Toys

• Bath Toys

Play and Education

• Bath Accessories

• Hygiene Accessories

• Thermometers and Nasal Aspirators

Baby Care

• Protection

Safety

• Teethers: Silicone, Wooden-Silicone, Water, 
Soft Bite

• Rattles with Teethers

Teething

• Hygiene Pads

• Postpartum Pads

• Maternity Briefs

• Hygiene Accessories

Pregnancy and Childbirth

• Breast Pumps

• Breast Milk Collectors

• Breast Pads

• Lanolin Cream

• Bras

• Nipple Protectors

• Food Storage Containers and Bags

Lactation and Breastfeeding

Expanding Baby's Diet

• Fresh Food Feeders

• Tableware Sets

• Bowls

• Plates

• Cutlery

• Bibs

Learning to Drink
Independently

• First Cups

• Non-Spill Cups with Soft Spout

• Non-Spill Cups with Straw

• Cups and Sport Cups for Toddlers

• Spouts and Straws

Bottle Feeding

• Anti-Colic and Standard Bottles 

• Bottle Teats

• Bottle Warmers

• Steam Sterilizers

• Formula Mixer

• Bottle Brushes and Washing Liquids

• Milk Powder Containers

• Backpacks for Mums
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Od 35 lat wspieramy mamy
We have been supporting moms for 35 years

Od 35 lat firma Canpol dynamicznie rozwija się w branży 
akcesoriów dla niemowląt i matek karmiących. W bliskiej 

współpracy z naszymi partnerami biznesowymi zdobywamy 
uznanie rodziców na kolejnych rynkach. 

Our Canpol company has been dynamically developing  
in the baby and breast feeding products industry for 35 years.  

In close cooperation with our business partners,  
we gain parents’ recognition in new markets.

Poznaj �lary naszego rozwoju
Discover the strategic pillars  

of our development
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Wspieramy doświadczenie pięknego macierzyństwa

We support the experience of beautiful motherhood 

Wierzymy, że macierzyństwo to najważniejsze doświadczenie w życiu. Wiemy też, 

że pierwsze jego chwile to czas radości, satysfakcji, ale też czas zmian i niepewności. 

Dlatego od 35 lat, czyli od początku istnienia �rmy, szukamy produktów i rozwiązań, 

które wspierają rodziców, tak aby mogli w pełni cieszyć się nową rolą.

At Canpol we believe that motherhood is the most important experience in life. 
We also know that the �rst moments of motherhood are not only a time of joy and 
satisfaction, but also a time of change and uncertainty. That is why, from the beginning 
of the company's operation, that is for the last 35 years, we have been looking for 
products and solutions that support parents so that they can fully enjoy their new role.

Naszym fundamentem jest własna struktura R&D

Our foundation is own R&D structure

R&D (Research & Development) jest nie tylko jednym z działów �rmy, ale przede 

wszystkim jest to �lozo�a działania, podstawa i punkt wyjścia naszej kultury 

zorientowanej na innowację. Każdego dnia specjaliści z działu rozwoju produktów, 

laboratorium, działu projektowego, marketingu oraz zespołu ds. opakowań 

wspólnie opracowują i badają nowatorskie koncepcje produktowe, aby jeszcze 

lepiej wspierać rodziców. Dysponując własnym zakładem produkcyjnym mamy pełną 

kontrolę nad całym procesem powstawania strategicznych produktów i pewność, 

że prezentują one najwyższą jakość i są bezpieczne.

R&D (Research & Development) at Canpol is not just another division. R&D at Canpol 
is a philosophy of action, a starting point and the foundation of our innovation-
oriented culture. Every day, specialists from the R&D, laboratory, design, marketing and 
packaging departments jointly develop and research innovative product concepts
to better support parents. Thanks to our production plant, we have full control over 
the entire process of creating our key products, so we can be sure that they are safe 
and of the highest quality. 
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Made in Poland – naszą dumą jest własna produkcja

Made in Poland – our own production is our pride

Posiadamy jeden z najnowocześniejszych i największych zakładów produkcyjnych 

w branży akcesoriów dziecięcych w Europie. Nasze centrum produkcyjne 

o powierzchni 10 tysięcy m2 jest wyposażone w nowoczesne wtryskarki, automaty

do zdobienia produktów, roboty podające, zdejmujące i sortujące, linie produkcyjne

i inne maszyny. Zatrudniamy 100 wykwali�kowanych pracowników. Własna

produkcja wyróżnia nas od większości konkurencji, opierającej swoje oferty

o produkty importowane z Dalekiego Wschodu.

We have one of the most modern and largest production plants in the baby and 
breast feeding products industry in Europe. Our production center, located at the 
area of 10,000 m2, is equipped with modern injection molding machines, product print 
machines, sorting robots, production lines and many other machines. We employ 
a 100-member professional team in our production plant. Our own production 
distinguishes us from the majority of competitors who base their o�er on products 
made in the Far East.

Naszą wizytówką jest zespół sprzedażowy

Sales team is the showcase of the company

Zespół sprzedażowy to grupa 50-ciu wykwali�kowanych i doświadczonych specjalistów. 

Firma Canpol efektywnie pozyskuje środki na realizację swoich planów i odważnie 

wyznacza nowe cele, dzięki zaangażowaniu Przedstawicieli Handlowych, wspieranych 

przez Kierowników Regionalnych, pracowników Biura Obsługi Klienta, Menedżerów 

Krajowych i Eksportowych oraz Dyrektora Sprzedaży. Jednym z najważniejszych 

wyzwań biznesowych jest zwiększenie obszaru sprzedaży za granicą. To wyzwanie jest 

sukcesywnie realizowane przez Dział Eksportu. Jesteśmy obecni już w ponad 50 krajach.

This department is built of 50 quali�ed and experienced professionals. It is thanks to 
the daily commitment of our Sales Representatives supported by Regional Managers, 
Customer Service O�ce employees, National and Export Managers together with the 
Sales Director, that Canpol babies successfully obtains funds to achieve its goals and 
bravely set out new ones. We are already present in over 50 countries.
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Wspieramy rodziców fachową wiedzą i doświadczeniem

We support parents with expert knowledge and experience

Marki Canpol babies i LOVI to nie tylko produkty – to także przestrzeń, w której 

rodzice mogą liczyć na rzetelne poradnictwo i codzienne wsparcie. Już od ponad 

10 lat tworzymy serwisy internetowe pełne praktycznych treści, w tym tysiące 

sprawdzonych artykułów, treści poradnikowych i edukacyjnych materiałów wideo. 

Współpracujemy z logopedami, neurologopedami, położnymi, uro�zjoterapeutkami, 

którzy dzielą się wiedzą na naszych mediach społecznościowych oraz kanałach 

YouTube. Dzięki temu rodzice mogą szybko i bezpiecznie uzyskać odpowiedzi na 

najważniejsze pytania związane z przygotowaniem do porodu, wsparciem w czasie 

połogu a także wyborem najbardziej odpowiednich smoczków uspakajających  

i butelek do karmienia. Na naszych pro�lach na Facebooku i Instagramie codziennie 

budujemy społeczność świadomych rodziców – inspirujemy, edukujemy i jesteśmy  

w stałym kontakcie z rodzicami. Potwierdzają to niezależne rankingi Sotrender,  

w których fanpage Canpol babies i LOVI od lat znajdują się w czołówce branży.

Z nami rodzicielstwo staje się łatwiejsze – bo obok wysokiej jakości produktów 

oferujemy także wiedzę, wsparcie i zaangażowaną społeczność.

The Canpol babies and LOVI brands are not just about products – they are also  
a space where parents can count on reliable guidance and everyday support. For over 
10 years, we have been creating online platforms �lled with practical content, including 
thousands of veri�ed articles, guides, and educational video materials. We collaborate 
with speech therapists, neuro-speech therapists, midwives, and urogynecological 
physiotherapists who share their expertise on our social media channels and YouTube. 
This way, parents can quickly and safely �nd answers to the most important questions 
about preparing for childbirth, postpartum support, as well as choosing the most 
suitable paci�ers and feeding bottles. On our Facebook and Instagram pro�les, we 
build a community of conscious parents every day – inspiring, educating, and staying 
in constant contact with moms and dads. This is con�rmed by independent Sotrender 
rankings, where the Canpol babies and LOVI fan pages have been among the industry 
leaders for years. With us, parenting becomes easier – because alongside high-quality 
products, we also provide knowledge, support, and an engaged community.
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Jakość i bezpieczeństwo

High Quality and Safety

Znak rozpoznawczy Canpol babies to nieustanna dbałość o najwyższą jakość produktów. 

Zapewnia to oparcie oferty o własną produkcję. Od czasu powstania �rmy jej park 

maszynowy jest konsekwentnie rozwijany i modernizowany. W 2014 roku została oddana 

do użytkowania nowa fabryka, jedna z największych i najnowocześniejszych w Europie. 

Oprócz dotychczas funkcjonującego laboratorium do kontroli jakości, w 2019 roku powstało 

nowe, zbudowane od podstaw, laboratorium wyposażone w najnowocześniejszy sprzęt 

do badania nowych produktów na kolejnych etapach przygotowania ich do produkcji. 

Niezależnie od tego, jakość produktów Canpol babies potwierdzają uzyskane certy�katy. 

Continuous strive for highest quality lies at the heart of Canpol babies. Therefore, the product 
portfolio is built on the base of own production. Since the establishment of the company, its 
machinery park has been constantly developed and upgraded. In 2014, a new factory, one of 
the biggest and most advanced in Europe, was put into service. Next to the existing quality 
control laboratory, a new one was launched in 2019, along with state-of-the-art equipment to 
measure new products at each and every stage of production. Moreover, the quality of Canpol 
babies products is con�rmed by the following certi�cates.

Posiadany certy�kat potwierdza, że akcesoria marki Canpol babies spełniają 
najbardziej wymagające europejskie normy jakościowe i wymogi bezpieczeństwa 
produktów dla niemowląt i małych dzieci, w tym produktów przeznaczonych 
do karmienia. 

This certi�cate con�rms that Canpol babies products meet the strictest European 
quality standards and safety requirements for products intended for babies and small 
children, including products used for feeding.

Certy�kat posiadamy od 2014 roku, kiedy �rma została poddana zewnętrznej 
kontroli jakości przez jednostkę certy�kującą TÜV NORD Polska Sp. z o.o. 
i uzyskała certy�kat potwierdzający, że zgodnie z normą EN ISO 22716:2008 
wprowadziła i stosuje Dobre Praktyki Produkcyjne. GMP oznacza stosowanie 
najlepszych, znanych w Europie, praktyk oraz zasad w obszarach produkcji, 
kontroli, magazynowania i wysyłki, niezbędnych do produkowania wyrobów 
wysokiej jakości, bezpiecznych i pozbawionych zanieczyszczeń. 

This certi�cate was awarded since 2014. At that time the company underwent an 
external and independent quality control audit by the TÜV NORD Polska Sp. z o.o. certi�cation body and 
obtained certi�cation con�rming that it introduced and applied Good Manufacturing Practices (GMP) in 
accordance with the EN ISO 22716:2008 standard. GMP ensures the application of the best practices and 
principles known in Europe to the �elds of production, control, storage and shipment that are necessary in 
order to make products that are of high quality, safe and free from any contaminants. 

Posiadany od 2009 roku certy�kat zaświadcza, że System Zarządzania w �rmie 
Canpol został uznany jako zgodny z wymaganiami normy EN ISO 9001:2015 
w zakresie projektowania wyrobów i opakowań, produkcji i sprzedaży akcesoriów 
dla dzieci oraz matek karmiących marki Canpol babies. Certy�kat ISO jest 
regularnie odnawiany w ramach corocznych audytów zewnętrznych, stanowiąc 
dowód doskonalenia procesów i rozwoju �rmy. 

Awarded since 2009, the certi�cate con�rms that the Management System in Canpol is compliant with the 
requirements of the EN ISO 9001:2015 standard regarding  the designing of products, packaging, and the 
production and sale of accessories for infants and nursing mothers. Starting from that year, the certi�cate 
is being systematically renewed, which is the proof of our constant development.  

EUROPEAN BRAND
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CIĄŻA I PORÓD • PREGNANCY AND CHILDBIRTH

Ciąża i poród
Pregnancy and Childbirth
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Jednorazowe podkłady higieniczne na łóżko

Multifunctional Disposable Underpads

78/002new
10 szt./pcs 
90 x 60 cm rozmiar/size
0,6 mm grubość/thickness

 6 szt./pcs

Superchłonne – szybko wchłaniają płyny 
i zatrzymują wilgoć wewnątrz podkładu.

Superabsorbent core quickly lock �uids inside. 

4 paski samoprzylepne utrzymują  
podkład na łóżku (78/002new).

4 self adhesive strips keep 
pad on bed (78/002new).

78/006
10 szt./pcs 
60 x 60 cm rozmiar/size
0,8 mm grubość/thickness

 6 szt./pcs

78/009
20 szt./pcs 
33 x 45 cm rozmiar/size
0,8 mm grubość/thickness

 6 szt./pcs

W
Y

ROBY MEDYCZN
E

*

5 warstw ochronnych. 

5 protective layers.

5

Praktyczne i wielofunkcyjne podkłady  
do wielu zastosowań:

• dla kobiet w okresie połogu,

• podczas pielęgnacji i przewijania niemowląt,

• ochrona pościeli i materaca,

• przydatne w podróży i poza domem,

• dla osób z problemem nietrzymania moczu 
oraz podczas opieki paliatywnej.

Practical and multifunctional underpads  
for many purposes:

• for women during postpartum,

• during baby care and changing,

• protection of bedding and mattress,

• useful on the go,

• for urinary incontinence and in palliative care.

Testowane dermatologicznie.

Dermatologically tested.

Z technologią neutralizującą  
nieprzyjemne zapachy.

With anti-odour technology.

*To jest wyrób medyczny. Dla bezpieczeństwa używaj go zgodnie z instrukcją lub etykietą. W przypadku wątpliwości skonsultuj się ze specjalistą.
*This is a medical product. Use it according to the instructions for use or the label. If in doubt, consult a specialist.
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CIĄŻA I PORÓD • PREGNANCY AND CHILDBIRTH

Oddychające podkłady poporodowe na dzień 

Breathable Day Hygiene Postpartum Pads

Oddychające podkłady poporodowe na noc 

Breathable Night Hygiene Postpartum Pads

73/003
10 szt./pcs
5 mm grubość/thickness

 24 szt./pcs

78/001
10 szt./pcs
7 mm grubość/thickness

 24 szt./pcs

Oddychająca struktura i wypro�lowany 
anatomiczny kształt zapewnia  
skuteczną ochronę.

Highly breathable structure & pro�led 
discreet shape guarantee e�ective 
protection.

Oddychająca struktura zapewnia 
skuteczną ochronę – większy rozmiar.

Highly breathable structure guarantee 
e�ective protection – enlarged size.

Wypro�lowany kształt zapewnia 
wygodę i komfort użytkowania.

Contoured shape provides 
convenience and comfort of using.

Szeroki pasek samoprzylepny 
utrzymuje podkład na miejscu.  

Wide self-adhesive strip  
keeps the pad in place. 

Superchłonne – idealne w pierwszych 
dniach po porodzie w szpitalu.

Superabsorbent – perfect  
in �rst days after childbirth in the hospital.

Ultrachłonne – idealne na noc 
w pierwszych dobach po porodzie.

Ultraabsorbent - perfect at night 
during �rst days after childbirth.

Superabsorbent

Ultraabsorbent

Night / Na noc 

Day / Na dzień

35cm

big
size

1
9
cm

* Na podstawie badania ankietowego przeprowadzonego w grupie 150 mam w 2018 roku.
* According to the results of a survey conducted on a group of 150 mothers in 2018.

98% mam 
poleciłoby innym mamom
podkłady poporodowe 

Canpol babies*

98% of mothers  
would recommend  

Canpol babies  
Postpartum Pads*

99% mam 
poleciłoby innym mamom
podkłady poporodowe 

Canpol babies*

99% of mothers  
would recommend  

Canpol babies  
Postpartum Pads*

Miękka i oddychająca naturalna warstwa 
wierzchnia nie przywiera do skóry – 
umożliwia swobodny przepływ powietrza 
i chroni przed podrażnieniami.

Soft and breathable natural top layer – 
allows free air circulation and protects the 
skin against irritation.
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Superabsorbent

Na noc / Night

Na dzień / Day

Superchłonne i dyskretne – odpowiednie na czas  
po porodzie po powrocie do domu ze szpitala. 

Superabsorbent and discreet – suitable for time after 
childbirth after returning home from the hospital.

Podpaski poporodowe ze skrzydełkami

Postpartum Pads with Wings

78/007 
10 szt./pcs

 24 szt./pcs

78/008 
8 szt./pcs

 24 szt./pcs

Wyjątkowo miękkie i oddychające –  
chronią skórę przed podrażnieniami.

Extra soft and breathable – protect  
skin against irritation.

4 skrzydełka i wypro�lowany kształt 
dla większego komfortu.

4 wings and contoured shape for 
more comfort.

DAY

34 cm

NIGHT

42 cm

Jednorazowa podpaska chłodząca po porodzie

Disposable Postpartum Cooling Pad

Idealna do terapii zimnem – koi i wspiera 
zmniejszenie dyskomfortu i obrzęku po porodzie, 
przyspieszając proces regeneracji.

Perfect for cold therapy – soothes and helps reduce 
discomfort and swelling after childbirth, accelerating 
the recovery process.

Chłonna – wchłania aż do 250 ml płynów!

Absorbent – absorbs up to 250 ml of 
�uids!

*To jest wyrób medyczny. Dla bezpieczeństwa używaj go zgodnie z instrukcją lub etykietą. W przypadku wątpliwości skonsultuj się ze specjalistą.
This is a medical product. Use it according to the instructions for use or the label. If in doubt, consult a specialist.

nowość
new

78/021 
1 szt./pc

 12 szt./pcs

W
Y

ROBY MEDYCZN
E

*
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nowość
new

nowość
new

Okłady żelowe po porodzie do terapii 
ciepłem lub zimnem 

Hot & Cold Therapy Gel Postpartum Pads

Jednorazowe pokrowce higieniczne do okładów 
żelowych do terapii ciepłem lub zimnem  
Hygiene Covers for Gel Packs 
for Heat or Cold Therapy 

Ciepły okład: działa kojąco na dyskomfort 
przy skurczach macicy.

Warm compress: Soothes discomfort from 
uterine contractions.

Można schładzać w lodówce lub zamrażalniku  
i podgrzewać w mikrofalówce.

Can be chilled in the refrigerator or freezer and heated 
in the microwave.

Zimny okład: wspiera w łagodzeniu dyskomfortu 
po porodzie, przy problemach z hemoroidami oraz 
na ranę po CC.

Cold compress: Helps relieve discomfort after 
childbirth, with hemorrhoid issues, and on the 
incision after a C-section.

Zwiększają komfort stosowania okładów żelowych - wystarczy 
umieścić okład w pokrowcu przed przyłożeniem do skóry.

Designed for placing the gel compress inside  
and safely applying it to the skin.

*To jest wyrób medyczny. Dla bezpieczeństwa używaj go zgodnie z instrukcją lub etykietą. 
W przypadku wątpliwości skonsultuj się ze specjalistą.
This is a medical product. Use it according to the instructions for use or the label. If in doubt, 
consult a specialist.

78/022 
2 szt./pcs

 12 szt./pcs

78/024 
12 szt./pcs

 80 szt./pcs

W
Y

ROBY MEDYCZN
E

*

Zapasowe pokrowce do okładów żelowych  
do terapii ciepłem lub zimnem (nr kat. 78/022). 

Spare covers for gel packs for heat or cold therapy 
(cat. no. 78/022).
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nowość
new

Oddychające i ultrachłonne jednorazowe majtki 
2w1 z podkładem poporodowym

2in1 Breathable Ultra-absorbent Disposable Postpartum 
Pants with Pad

2w1

free

Ultrachłonne – wchłaniają aż do 400 ml 
płynów i zapewniają uczucie suchości. 

Ultra-absorbent – absorbs up to 400 ml of 
�uid, keeping you dry and comfortable.

Zaawansowana ochrona przed 
przeciekaniem z przodu, z tyłu  
i po bokach.

Advanced leak protection at the front, 
back and sides.

Higienicznie pojedynczo 
zapakowane w woreczek.

Individually and hygienically 
packed in a pouch.

Oddychające – umożliwiają 
swobodny przepływ powietrza 
i nie podrażniają skóry.

Breathable – allows air to circulate 
freely and prevents skin irritation.

Wysoki stan – delikatny dla blizny 
po cesarskim cięciu.

High-waisted design – gentle on 
C-section scars.

Niebielone chlorem.

Chlorine-free bleaching.

Ultrachłonny podkład  
i oddychające majtki w jednym.

An ultra-absorbent pad and breathable 
underwear in one.

78/011 
5 szt./pcs

 12 szt./pcs

78/012 
5 szt./pcs

 12 szt./pcs

Rozmiar L/XL 5 szt.
Size L/XL, 5 pcs
obwód bioder 110-130 cm
Hip circumference 110-130 cm

Rozmiar S/M, 5 szt.
Size S/M, 5 pcs
obwód bioder 90-115 cm
Hip circumference 90-115 cm

360°
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2 końcówki z różnym kątem strumienia wody  
do lepszego dopasowania do potrzeb. 

2 tips with di�erent stream modes to better �t 
to individual needs. 

Po porodzie – do delikatnego 
mycia obolałych okolic intymnych. 

After childbirth – for gentle washing 
of painful intimate areas.

W ciąży – gdy brzuszek utrudnia 
czynności higieniczne. 

During pregnancy – when the belly 
makes hygiene activities di�cult. 

Butelka poporodowa do podmywania 
Postpartum Peri Washing Bottle

1/659
500 ml
rozłożona/unfolded: 33 cm
złożona/folded: 20 cm

 12 szt./pcs

Odświeżający strumień wody do delikatnego mycia okolic intymnych podczas korzystania  
z toalety – zastępuje tradycyjny bidet w wielu sytuacjach. 

Refreshing water shower for gentle washing of intimate areas 
while using the toilet – replaces a traditional bidet in many situations.

Oddychające i miękkie.

Breathable and soft.

Elastyczne – dopasowują się do kształtu ciała.

Stretchy – adapt to body shape.

Nieuciskające – delikatne dla brzuszka.

Non-compressive – gentle for the belly.

Majtki ciążowe pod brzuch 

Low Waist Maternity Briefs 

78/018
S/M 
obwód bioder 97-103 cm
hips circumference 97-103 cm

2 szt./pcs

 8 szt./pcs

78/019
L
obwód bioder 103-110 cm
hips circumference 103-110 cm

2 szt./pcs

 8 szt./pcs

78/020
XL
obwód bioder 110-120 cm
hips circumference 110-120 cm

2 szt./pcs

 8 szt./pcs

nowość
new
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Doskonale podtrzymują podkład 
poporodowy na miejscu.

Perfectly keep a postpartum  
pad in place.

Ultra komfortowa i bezszwowa alternatywa dla 
klasycznych majtek ciążowych – podtrzymują 
brzuch bez dyskomfortu i ocierania.

Ultra comfortable and seamless alternative to classic 
maternity panties – supports belly without irritations.

Wysoki stan – delikatny dla blizny po CC.

High waist – gentle to C-section scar.

Majtki siateczkowe poporodowe

Mesh Maternity Briefs

Majtki dla kobiet w zaawansowanej ciąży i po porodzie 

Maternity Briefs Before and After Birth 

73/001
S/M 
obwód bioder 80-130 cm
hips circumference 80-130 cm

2 szt./pcs

 12 szt./pcs

16/000
S/M 
obwód bioder 80-120 cm
hips circumference 80-120 cm

2 szt./pcs

 8 szt./pcs

16/001
L/XL
obwód bioder 95-145 cm
hips circumference 95-145 cm

2 szt./pcs

 8 szt./pcs

73/002
L/XL 
obwód bioder 90-140 cm
hips circumference 90-140 cm

2 szt./pcs

 12 szt./pcs

Oddychające i elastyczne, umożliwiają swobodny  
przepływ powietrza.

Highly breathable & strechable material.

Delikatne i nieuciskające brzuszka.

Gentle & non-compressive belly support.

*Posiadają certy�kat jakości Oeko-Tex.
*Oeko-Tex certi�ed.
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Laktacja i karmienie piersią
Lactation and Breastfeeding
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Wydajne odciąganie bez wyciekania. 

High performance leak-free pumping.

Inteligentny laktator muszlowy SmartSense 

Inteligent In-Bra Breast Pump SmartSense

Podwójny inteligentny laktator muszlowy SmartSense

Double Intelligent In-bra Breast Pump SmartSense

Elastyczny silikonowy lejek SkinFIT dopasowuje 
się do piersi. 

SkinFIT �exible funnel adjusts to breast shape.

4 rozmiary lejka w zestawie  
(17, 19, 21 i 24 mm). 

4 funnel sizes included  
(17, 19, 21 and 24 mm).

4

Siła odciągania aż do 36 kPa. 

Up to 36 kPa suction power.

Kształt muszli zapewnia zwiększoną 
szczelność odciągania.

Leak-free shell design.

Zestaw zawiera • Set includes

21 mm

19 mm

17 mm

24 mm

nowość
new

20/115
1 szt./pc

 6 szt./pcs

20/116
2 szt./pcs

 6 szt./pcs

nowość
new
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Łączy wygodę z mobilnością. 

Combines comfort with mobility.

Elektryczny laktator muszlowy Hands-Free 

Wearable In-Bra Breast Pump Hands-Free

Podwójny elektryczny laktator muszlowy Hands-Free 

Double Wearable In-Bra Breast Pump Hands-Free

20/100

 6 szt./pcs

0428
2 szt./pcs

 6 szt./pcs

Ultra lekki i cienki – idealny do 
biustonosza. 

Ultra light and thin – perfectly wearable.

4 rozmiary lejka – odpowiednio 
dobrany ułatwia osiągnąć optymalny 
przepływ mleka. 

4 funnel sizes for increased pumping 
e�ciency and optimum milk �ow.

4

3 tryby pracy (po 8 ustawień siły ssania 
w każdym trybie) – wzorowane na naturalnym 
dwufazowym rytmie ssania dziecka. 

3 work modes (8 suction power settings 
in each mode) based on the natural two-phase 
baby sucking rhythm.

Dyskretny i cichy tryb pracy  
– maks. 50 decybeli.*

Discreet and quiet mode – max. to 50 dB.*

Zestaw zawiera • Set includes

21 mm

19 mm

17 mm

24 mm

*Przykładowy poziom natężenia dźwięku: 40-45 dB lodówka, 58 dB 
mikrofalówka, 60 dB zmywarka.
*Sample noise level: 40-45 dB refrigerator, 58 dB microwave oven, 60 
dB dishwasher. 

nowość
new
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Mały i lekki, a kryje wielką MOC – efektywne wsparcie 
na początku karmienia piersią.

Small and light, yet powerful – e�ective support in the 
beginning of breastfeeding.

Laktator elektryczny PowerPump 

Electric Breast Pump PowerPump

20/107

 6 szt./pcs
BPA
free

Większy komfort, więcej mleka.

More comfort, more milk.

Podwójny laktator muszlowy MilkShell 

Double Wearable Breast Pump MilkShell

20/106

 6 szt./pcs
BPA
free

nowość
new

nowość
new

4 rozmiary lejków w zestawie.

4 funnel sizes included. 
Muszle o pojemności 180 ml.

180ml larger shell capacity.

48 ustawień w 4 trybach pracy – wzorowane 
na naturalnym dwufazowym rytmie ssania.

48 settings in 4 modes – inspired by natural 
two-phase suckling rhythm.

4

Dzięki technologii PerfectFIT muszle 
doskonale dopasowują się do piersi.

Thanks to PerfectFIT technology, the shell 
fastens closely on the breast.

Mocny – siła ssania nawet do 42 kPa.

Powerful – up to 42 kPA suction power.

60 ustawień siły ssania w 4 trybach  
dla komfortu każdej Mamy.

60 power settings in 4 modes for every 
mom’s comfort.

60

Pasuje do butelek antykolkowych 
S-Shape Canpol babies by Difrax.

Compatible with Canpol babies babies 
by Difrax anti-colic S-Shape bottle.

Prosty w montażu i czyszczeniu.

Easy to assemble and keep clean.
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Podwójny laktator elektryczny ExpressCare 

Double Electric Breast Pump ExpressCare

12/212

 4 szt./pcs

Bardzo cichy tryb pracy  
– tylko 40 decybeli*.

Very quiet mode 
– only 40 dB.*

Korekcja sutków – pomaga 
uformować wklęsłą brodawkę.

Nipple correction – helps to form 
a concave nipple.27 ustawień siły ssania.

27 suction power settings.27

BPA
free

z elektrycznym  
aspiratorem do nosa 
with electric nasal aspirator

2 in 1
3 tryby pracy – wzorowane na
naturalnym dwufazowym rytmie
ssania dziecka. 

3 work modes – based on  
the natural two-phase baby 
suckling rhythm.

*Przykładowy poziom natężenia dźwięku: 40-45 dB lodówka, 58 dB mikrofalówka, 60 dB zmywarka.
*Sample noise level: 40-45 dB refrigerator, 58 dB microwave oven, 60 dB dishwasher. 

Muszla laktacyjna do laktatorów elektrycznych 

Wearable In-Bra Breast Shield to the Breast Pumps

12/219
1 szt./pc

 12 szt./pcs

BPA
free

Pasuje do laktatorów ExpressCare,  
Take&Go.

Compatibile with ExpressCare,  
Take&Go breast pumps.

hands
free!
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2 typy zasilania – bateryjne 
i sieciowe.

2 powering options – battery 
and power adapter.

Skutecznie wspiera i reguluje  
laktację przy zastojach i nawale pokarmu.

E�ectively supports & regulates lactation  
in milk stasis & breast fullness.

12/215

 6 szt./pcs

*Zgodnie z wynikami badania ankietowego przeprowadzonego w grupie 301 położnych w 2018 roku.
*According to the results of a survey conducted on a group of 301 midwives in 2018.

3 tryby pracy – wzorowane  
na naturalnym dwufazowym 
rytmie ssania dziecka. 

3 work modes – based on  
the natural two-phase baby 
suckling rhythm. 

BPA
free

91% położnych 
poleca 

laktator EasyStart*

Recommended  
by 91% of midwives*

Laktator elektryczny EasyStart 

Electric Breast Pump EasyStart 

12/216

 8 szt./pcs

Doskonały dla mam okazjonalnie odciągających pokarm.

Perfect for casual milk expression.

Lekki i poręczny – idealny 
w domu i w podróży. 

Light and handy  – perfect 
at home and  on the go.

Ergonomiczny uchwyt – 
umożliwia wygodne trzymanie 
laktatora podczas odciągania 
pokarmu.

Ergonomic handle – enables 
comfortable holding of breast 
pump while in use.

BPA
free

Laktator ręczny Basic

Basic Manual Breast Pump
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Pasują do laktatora SmartSense 20/115.

Fit to the Breast Pump SmartSense 20/115.

Pasuje do laktatora SmartSense 20/115.

Fit to the Breast Pump SmartSense 20/115.

Pasują do laktatora SmartSense 20/115.

Fit to the Breast Pump SmartSense 20/115.

Części zapasowe do laktatora muszlowego SmartSense 

Spare Parts for the SmartSense Breast Pump

20/118

 6 szt./pcs

BPA
free

Muszla zapasowa do laktatora muszlowego SmartSense

Spare Shell for the SmartSense Breast Pump

Reduktory do lejka laktatora muszlowego  
SmartSense (17, 19 i 21 mm)

Reducers for the SmartSense Breast  
Pump Funnel (17, 19 and 21 mm)

20/119

 6 szt./pcs

20/120

 6 szt./pcs

BPA
free

BPA
free

Membrana silikonowa 1 szt.

Silicone diaphragm seal 1 pc

Zaworek antyzwrotny 1 szt.

Anti-return valve 1 pc

Części zapasowe do laktatorów 

Spare Parts to the Breast Pumps 

Pełna gama akcesoriów do laktatorów – dla wygody i komfortu mam.

Complete range of breast pump accessories – for the comfort and convenience of mothers.

Sprawdź 
Check it

Pasuje do laktatora muszlowego Hands-Free 20/100.

Fit to the In-Bra Breast Pump Hands-Free 20/100.

Nakładka silikonowa 27 mm do laktatora Hands-Free 

Silicone Shield 27 mm for the Hands-Free Breast Pump

20/102

 40 szt./pcs

BPA
free

nowość
new

nowość
new

nowość
new

https://canpolbabies.com/c/czesci-do-laktatorow
https://canpolbabies.com/gb_EN/products/breastfeeding/breast-pumps
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Części zapasowe do laktatora muszlowego Hands-Free

Spare Parts for the Hands-Free Breast Pump
20/101

 6 szt./pcs

Pasują do laktatora muszlowego Hands-Free 20/100.

Fit to the In-Bra Breast Pump Hands-Free 20/100.

Pasują do laktatora muszlowego 
Hands-Free 20/100.

Fit to the In-Bra Breast Pump 
Hands-Free 20/100.

Membrana silikonowa 1 szt.

Silicone diaphragm seal 1 pc

Zaworek antyzwrotny 2 szt.

Anti-return valve 2 pcs

Zestaw lejków/reduktorów do laktatora  
muszlowego Hands-Free (19, 21 i 24 mm)

Spare Silicone Funnels for the Hands-Free  
Breast Pump (19, 21 and 24 mm)
20/108

 6 szt./pcs

BPA
free

BPA
free

Pasuje do laktatora muszlowego Hands-Free 20/100.

Fit to the In-Bra Breast Pump Hands-Free 20/100.

Pojemnik na mleko do laktatora Hands-Free

Milk Containers for the Hands-Free Brast Pump 

20/104

 40 szt./pcs

BPA
free

Zestaw części zapasowe do laktatora muszlowego Hands-Free

Set of Spare Parts for Hands-Free Breast Pump

20/105

 40 szt./pcs

BPA
free

Membrana silikonowa 1 szt.

Silicone diaphragm seal 1 pc

Plastikowa osłona membrany 1 szt.

Plastic diaphragm cover 1 pc

Zaworek antyzwrotny 2 szt.

Anti-return valve 2 pcs

nowość
new

nowość
new
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Pasuje do laktatora Power Pump 20/107.

Fit to the Breast Pump Power Pump 20/107.

Lejek zapasowy 22 mm do laktatora 
elektrycznego PowerPump

Spare Funnel 22 mm for  
the PowerPump Breast Pump 

20/112

 6 szt./pcs

BPA
free

Pasują do laktatora muszlowego 
Power Pump 20/107.

Fit to the In-Bra Breast Pump 
Power Pump 20/107.

Membrana silikonowa 1 szt.

Silicone diaphragm seal 1 pc

Zaworek antyzwrotny 1 szt.

Anti-return valve 1 pc

Części zapasowe do laktatora elektrycznego PowerPump 

Spare Parts for the PowerPump Breast Pump

20/111

 6 szt./pcs

BPA
free

Pasuje do laktatora muszlowego 
Milk Shell 20/106.

Fit to the In-Bra Breast Pump Milk 
Shell 20/106.

Pasują do laktatora muszlowego 
Milk Shell 20/106.

Fit to the In-Bra Breast Pump Milk 
Shell 20/106.

Reduktory do lejka laktatora muszlowego MilkShell 
(19, 21 i 24 mm)

Reducers for the MilkShell Breast Pump Funnel

(19, 21 and 24 mm)

Zapasowa muszla do laktatora MilkShell 1 szt. 

Spare Shell for the MilkShell Breast Pump 1 pc. 

20/113

 6 szt./pcs

20/114

 6 szt./pcs

BPA
free

BPA
free

nowość
new

nowość
new

nowość
new

nowość
new
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Części zapasowe do laktatora muszlowego MilkShell

Spare Parts for the MilkShell Breast Pump
20/110

 6 szt./pcs

Pasują do laktatora muszlowego 
Milk Shell 20/106.

Fit to the In-Bra Breast Pump Milk 
Shell 20/106.

Membrana silikonowa 1 szt.

Silicone diaphragm seal 1 pc

Zaworek antyzwrotny 1 szt.

Anti-return valve 1 pc

Lejek do laktatorów z elastycznym brzegiem 27 mm

Breast Pump Funnel with Elastic Rim 27 mm

12/217

 60 szt./pcs

Pasuje do laktatorów Take&Go, ExpressCare i EasyStart. 

Compatibile with Take&Go, ExpressCare & EasyStart breast pumps. 

Uniwersalne zapasowe zaworki antyzwrotne do laktatorów

Universal Spare Anti-return Valves for Breast Pumps

12/213

 400 szt./pcs

Pasują do wszystkich laktatorów Canpol babies 
(z wyjątkiem laktatora muszlowego 20/100).

Compatibile with all Canpol babies breast pumps 
(except Hands-Free breast pump 20/100).

Zaworki antyzwrotne 2 szt.

Anti-return valves 2 pcs

BPA
free

Zestaw części zapasowych do laktatorów elektrycznych 

Set of Spare Parts for Electric Breast Pumps 

12/214

 40 szt./pcs

Pasują do laktatorów ExpressCare,  
Take&Go i Easy&Natural.

Compatibile with ExpressCare,  
Take&Go & Easy&Natural breast pumps.

Silikonowa membrana

Silicone membrane

Silikonowa nakładka na lejek

Silicone funnel cushion

Zaworki antyzwrotne 2 szt.

Anti-return valves 2 pcs

BPA
free

BPA
free

BPA
free

nowość
new
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Zestaw części zapasowych do laktatora elektrycznego EasyStart 

Set of Spare Parts for EasyStart Electric Breast Pump

12/210

 40 szt./pcs

Silikonowa membrana

Silicone membrane

Silikonowa nakładka masujaca

Silicone massaging cushion

Zaworki antyzwrotne 2 szt.

Anti-return valves 2 pcs

BPA
free

Reduktory do lejka laktatora (17 i 19 mm) 

Reducers for Breast Pump Funnels (17 and 19 mm) 

20/109

 6 szt./pcs

Pasują do laktatorów ExpressCare, Take&Go, Hands Free i Power Pump.

Compatibile with ExpressCare, Take&Go, Hands Free & Power Pump breast pumps.

BPA
free

Adapter do butelki do laktatorów

Bottle Adaptor for Breast Pumps

59/005

 12 szt./pcs

BPA
free

Pasuje do laktatorów Basic, Easy Start, 
ExpressCare, Take&Go i Power Pump.

Compatibile with Basic, Easy Start, 
ExpressCare, Take&Go & Power Pump breast 
pumps.

nowość
new

nowość
new

Podwójny laktator muszlowy MilkShell  (Nr. kat.: 20/106)
Double Wearable Breast Pump MilkShell (No.cat.: 20/106)
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Miękki biustonosz bez �szbin do karmienia 
i odciągania pokarmu 

Soft Wireless & Pumping Bra

nowość
new

Oddychający i szybkoschnący.

Breathable and quick-drying.

Bez �szbin.

Wireless.

Delikatnie unosi  
i dopasowuje się do piersi.

Gently lifts and adapts to breast 

shape.

Ultra-miękki i elastyczny.

Ultra-soft and stretchy.

78/013
S 

1 szt./pc

 4 szt./pcs

78/014
M

1 szt./pc

 4 szt./pcs

78/016
XL

1 szt./pc

 4 szt./pcs

78/015
L

1 szt./pc

 4 szt./pcs

78/017
2XL

1 szt./pc

 4 szt./pcs
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Kompresy żelowe na piersi do terapii ciepłem lub zimnem  

Hot & Cold Therapy Gel Breast Packs 

Kojące wkładki hydrożelowe z lanoliną 

Hydrogel Breast Pads with Lanolin

Zimny okład: Łagodzi dyskomfort, 
obrzęki i podrażnienia piersi. 

Cold compress: Soothes discomfort, 
swelling, and breast irritation.

Wspierają regenerację skóry 
podrażnionych brodawek sutkowych. 

Support regeneration  
of irritated nipples.

Ciepły okład: Zmniejsza dyskomfort 
i pomaga w udrażnianiu przewodów 
mlekowych. 

Warm compress: Reduces discomfort 
and helps unblock milk ducts.

*To jest wyrób medyczny. Dla bezpieczeństwa używaj go zgodnie z instrukcją lub etykietą. W przypadku wątpliwości skonsultuj się ze specjalistą.

*This is a medical product. Use it according to the instructions for use or the label. If in doubt, consult a specialist.

*To jest wyrób medyczny. Dla bezpieczeństwa używaj go zgodnie z instrukcją lub etykietą. W przypadku wątpliwości skonsultuj się ze specjalistą.

*This is a medical product. Use it according to the instructions for use or the label. If in doubt, consult a specialist.

Z lanoliną – skutecznie łagodzą 
i nawilżają skórę. 

With lanolin – e�ectively soothe and 
moisturize the skin.

Można schładzać w lodówce lub zamrażalniku 
i podgrzewać w mikrofalówce.

Can be chilled in the refrigerator or freezer and 
heated in the microwave.

1/656
8 szt./pcs

 12 szt./pcs

78/023
2 szt./pcs

 12 szt./pcs

W

YRÓB MEDYCZN
Y*

W

YRÓB MEDYCZN
Y*

nowość
new
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 LAKTACJA I KARMIENIE PIERSIĄ • LACTATION AND BREASTFEEDING

Wspiera regenerację skóry podrażnionych 
brodawek sutkowych – przynosi ulgę 
w okresie karmienia piersią.

Supports skin regeneration of irritated skin 
nipples – brings relief during breastfeeding.

Nie trzeba zmywać przed karmieniem piersią 
– bezpieczna dla mamy i dziecka.

No need do remove before breastfeeding 
– safe for mom and baby.

Maść lanolinowa do brodawek sutkowych 

Lanolin Cream for Nipples

14/000
7 g

 6 szt./pcs

Zapakowane pojedynczo.

Each pad is packed separately.

Bardzo cienkie i dyskretne. 

Ultra-thin and discreet.

Oddychające wkładki laktacyjne 3D 

3D Shaped Breathable Disposable Breast Pads

Ultrachłonne – szybko wchłaniają 
płyny i chronią przed przeciekaniem.

Ultra-absorbent leakage protection.

*W porównaniu z poprzednimi wkładkami laktacyjnymi Canpol babies na podstawie wewnętrznych badań laboratoryjnych.
*Compared to previous Canpol babies breast pads, based on internal laboratory research.

3x szybsze uczucie suchości i świeżości w dzień i w nocy*

3x faster dry & fresh feeling for the day & for the night*

1/655
60 szt./pcs
Kolor czarny/Black color

 12 szt./pcs

2
Paski samoprzylepne utrzymują 
wkładkę na miejscu.

Self-adhesive strips keep pad in place.

1/653
30 szt./pcs
Kolor biały/White color

 12 szt./pcs

1/652
60 szt./pcs
Kolor biały/White color

 12 szt./pcs

1/654
140 szt./pcs
Kolor biały/White color

 12 szt./pcs
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Wygoda użytkowania – łatwe przelewanie 
do butelki i przechowywanie w praktycznym 
woreczku dołączonym do zestawu. 

Convenient – easy pouring into a bottle and 
storing in a practical bag  
included in the set.

Uniwersalne – pasują do każdego 
rozmiaru piersi.

Suitable for all breast sizes.

Zbierają mleko, które samoistnie wypływa z piersi podczas karmienia dziecka  
lub odciągania pokarmu laktatorem. 

Collect milk that �ows spontaneously from the breast while feeding the baby  
or expressing milk with a breast pump.

Kolektory muszlowe do mleka

Wearable In-Bra Milk Collectors

1/700 
50 ml 
2 szt./pcs

 12 szt./pcs

Supercienkie i delikatne, wykonane 
z miękkiego silikonu.

Super thin and gentle, made of soft 
silicone.

Etui do szybkiej sterylizacji
w mikrofalówce.

Case for quick sterilisation in 
a microwave oven.

Silikonowe osłonki na piersi 

Silicone Nipple Shields 

18/602
S małe/small 
2 szt./pcs

15,10 mm

 10 szt./pcs

18/603
M/L standard 
2 szt./pcs

18,60 mm

 10 szt./pcs

BPA
free

Chronią obolałe brodawki podczas karmienia 
piersią i wspierają regenerację skóry.

Protect sore nipples during breastfeeding  
& support skin regeneration.

Średnica otworu na brodawki (w najszerszym punkcie):

Diameter of the nipple hole (at the widest point):



37

 LAKTACJA I KARMIENIE PIERSIĄ • LACTATION AND BREASTFEEDING

Bezpieczne przechowywanie pokarmu w lodówce 
lub zamrażalniku nawet do 6 miesięcy.

Safe milk storage in the fridge or freezer for  
up to 6 months.

Pasują do wszystkich laktatorów Canpol 
babies i smoczków do karmienia EasyStart. 

Fit to all Canpol babies breast pumps and 
EasyStart teats. 

Zestaw butelek do przechowywania mleka 

Bottle Set for Breast Milk Storage 
Jedna butelka do odciągania, przechowywania, zamrażania, 
podgrzewania i karmienia.

One bottle for milk expression, storing, freezing, warming & feeding.

35/235
120 ml
3 szt./pcs

 6 szt./pcs

Szczelna pokrywka.

Leak-proof lid.

Pojemniki do przechowywania mleka/pokarmu

Breast Milk/Food Storage Containers

12/204
180 ml 
4 szt./pcs

 12 szt./pcs

BPA
free

Mleko

Milk

Kaszka

Porridge

Zupki

Soups

Desery

Desserts

Zastosowanie • Suitable for

Jak korzystać? • How to use?

Odciąganie
Pumping

Odciągnij mleko 
 bezpośrednio do butelki
Express the breast milk 
directly into the bottle

Przechowywanie
Storage

Załóż dysk i nakrętkę i włóż 
do lodówki lub zamrażalnika
Put the disc and cap on and 
place in the fridge or freezer

Podgrzewanie
Warming up

Łatwo i szybko przygotuj  
mleko w podgrzewaczu
Easily and quickly prepare 
 milk in the bottle warmer

Karmienie
Feeding breast milk

Załóż smoczek i nakarm 
swojego Maluszka
Put on the teat and feed 
your baby

1 2 3 4

0m+ PPBPA
free
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Torebki do przechowywania mleka

Breast Milk Storage Bags

70/001
150 ml 
25 szt./pcs

 40 szt./pcs

BPA
free

Bezpieczne zamrażanie i przechowywanie 
mleka do 6 miesięcy.

Safe freezing & storage of milk  
up to 6 months.

Sterylne.

Sterile.
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KARMIENIE BUTELKĄ • BOTTLE FEEDING

Karmienie butelką
Bottle Feeding
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0m+

0m+

• Wykonane z bezpiecznego polipropylenu.

• Smoczek ze skutecznym zaworkiem 
antykolkowym.

• Czytelna i precyzyjna skala.

• Kompatybilne z laktatorami Canpol babies.

• Made of safe polypropylene.

• Teat with an e�ective anti-colic valve.

• Accurate and readable scale.

• Compatible with Canpol babies breast pumps.

• Wykonane z polipropylenu lub ze szkła. 

• Smoczki dostępne w różnych kształtach.

• Czytelna i precyzyjna skala.

• Kompatybilne z laktatorami Canpol babies.

• Available materials: glass, polypropylene.

• Various shapes of the teats.

• Accurate and readable scale.

• Compatible with Canpol babies breast pumps.

• Nowoczesny, trwały materiał.

• Lekkie i wygodne w użytkowaniu.

• Odporne na pękanie i inne uszkodzenia 
mechaniczne.

• Modern, durable material.

• Lightweight and easy to use.

• Resistant to breakage and other mechanical 
damage.

• Naturalny surowiec.

• Odporne na wahania temperatur.

• Łatwe do utrzymania w czystości.

• Nie ulegają przebarwieniom.

• High-quality natural raw material.

• Resistant to temperature �uctuations.

• Easy to clean.

• Does not discolor.

Butelki szerokootworowe EasyStart
Wide Neck Bottles EasyStart

Butelki standardowe
Standard Bottles

PP GLASS
Polipropylen
Polypropylene

Glass
Szkło

BPA
free

BPA
free
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KARMIENIE BUTELKĄ • BOTTLE FEEDING

0m+

Antykolkowa butelka szerokootworowa EasyStart 

EasyStart Anti-Colic Wide Neck Bottle

PPBPA
free

Wykonana z bezpiecznego 
i nowoczesnego materiału – 
lekka i przejrzysta. 

Made of safe, modern material – 
light and transparent.

Czytelna i dokładna skala. 

Readable and accurate scale.

Szeroki otwór – ułatwia 
przygotowywanie pokarmu 
i mycie butelki. 

Wide opening for easier washing 
and �lling.

Kompatybilna ze wszystkimi 
laktatorami Canpol babies. 

Compatibile with all Canpol 
babies breast pumps.

MADE IN EU

Marcelina Przeździęk   
neurologopeda 

 neurological speech therapist

Butelka antykolkowa EasyStart spełnia wszystkie neurologopedyczne kryteria 
doboru najlepszej pierwszej butelki do karmienia dla Maluszka.  
Kształt smoczka zapewnia optymalną pracę warg, policzków i języka, a także 
prawidłowe kształtowanie się wzorca ssania.

EasyStart Anti-Colic Bottle  meets all neurologopedic criteria for choosing the best 
�rst feeding bottle for a baby. The teat's shape allows for optimal functioning of the 
lips, cheeks and tongue, as well as the correct formation of the suckling pattern.

Pro�lowany kształt – zapewnia 
wygodne trzymanie butelki 
podczas karmienia. 

Pro�led shape – comfortable hold 
of the bottle while feeding.
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0m+

Antykolkowy silikonowy smoczek EasyStart 

EasyStart Anti-Colic Silicone Teat

Smoczek przypomina kształtem 
pierś mamy. 

Shaped resembles mother’s 
breast.

Skuteczny zaworek antykolkowy 
redukuje kolkę, nadmierne 
odbijanie i gromadzenie gazów. 

E�cient anti-colic valve reduces 
the risk of colics and cramps.

Ułatwia łączenie karmienia 
piersią i butelką. 

Makes it easy to combine  
breast and bottle feeding.

Miękki i bezpieczny silikon, 
bezsmakowy i bezzapachowy  
– ułatwia akceptację butelki.

Soft and safe silicone, tasteless 
and odourless – easy to accept.

Pasuje do wszystkich  
butelek szerokootworowych 
Canpol babies. 

Fits all Canpol babies wide neck 
bottles.

*Na podstawie badania ankietowego przeprowadzonego wśród 54 położnych w 2021 roku.
*According to the results of a survey conducted on a group of 54 midwives in 2021.

mini
mini

0m+

wolny
slow

3m+

średni
medium

6m+

szybki
fast

12m+

kaszka
cross-cut 

6m+

trójprzepływ
variable

3m+

21/719
1 szt./pc

21/720
1 szt./pc

21/721
1 szt./pc

21/722
1 szt./pc

21/723
1 szt./pc

21/724
1 szt./pc

21/729
2 szt./pcs

21/730
2 szt./pcs

21/731
2 szt./pcs

21/732
2 szt./pcs

21/733
2 szt./pcs

21/734
2 szt./pcs 6 szt./pcs

 12 szt./pcs

90% położnych 
poleca smoczek 

do butelki EasyStart*

90% of midwives 
recommend the EasyStart  

bottle teat*

BPA
free
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KARMIENIE BUTELKĄ • BOTTLE FEEDING

PPBPA
free

35/246
300 ml

 12 szt./pcs
12m+

Antykolkowe butelki szerokootworowe EasyStart 

EasyStart Anti-Colic Wide Neck Bottles

35/233_blu
120 ml

 6 szt./pcs

35/234_blu
240 ml

 6 szt./pcs

35/233_pin
120 ml

 6 szt./pcs

35/234_pin
240 ml

 6 szt./pcs
3m+0m+

PPBPA
free

35/239_blu
120 ml

 6 szt./pcs

35/242_bei
120 ml

 6 szt./pcs

35/240_blu
240 ml

 6 szt./pcs

35/243_bei
240 ml

 6 szt./pcs

35/239_pin
120 ml

 6 szt./pcs

35/240_pin
240 ml

 6 szt./pcs

0m+

PPBPA
free

3m+
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0m+

PPBPA
free

PPBPA
free

3m+

35/231_blu
120 ml

 12 szt./pcs

35/241_blu
300 ml

 6 szt./pcs

35/232_blu
240 ml

 12 szt./pcs

35/231_pin
120 ml

 12 szt./pcs

35/241_pin
300 ml

 6 szt./pcs

35/232_pin
240 ml

 12 szt./pcs

12m+

Antykolkowe butelki szerokootworowe EasyStart 

EasyStart Anti-Colic Wide Neck Bottles

Wygodne zdejmowane uchwyty świecące w ciemności. 

Comfortable removable handles glow in the dark.

35/236_blu
120 ml

 6 szt./pcs

35/237_blu
240 ml

 6 szt./pcs

35/237_pin
240 ml

 6 szt./pcs

0m+ 3m+

35/236_pin
120 ml

 6 szt./pcs

35/238_blu
300 ml

 6 szt./pcs

35/238_pin
300 ml

 6 szt./pcs
12m+
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KARMIENIE BUTELKĄ • BOTTLE FEEDING

35/220_blu
120 ml

 12 szt./pcs

35/221_blu
240 ml

 9 szt./pcs

35/222_blu
300 ml

 9 szt./pcs

35/220_gre
120 ml

 12 szt./pcs

35/221_gre
240 ml

 9 szt./pcs

35/222_gre
300 ml

 9 szt./pcs

35/220_pin
120 ml

 12 szt./pcs

35/221_pin
240 ml

 9 szt./pcs

35/222_pin
300 ml

 9 szt./pcs

PPBPA
free

PPBPA
free0m+

PPBPA
free3m+

12m+
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Butelka standardowa 

Standard Bottle

Smoczki silikonowe do butelek standardowych

Silicone Teats for Standard Bottles

Bezpieczna, lekka i przejrzysta.  

Safe, light and transparent.

Czytelna i dokładna skala. 

Readable and accurate scale.

Kompatybilna ze wszystkimi laktatorami Canpol babies. 

Compatibile with all Canpol babies breast pumps. 

Miękki i bezpieczny silikon, bezsmakowy i bezzapachowy  
– ułatwia akceptację butelki przez dziecko.

Soft and safe silicone, tasteless and odourless – easy to 
accept.

Pasuje do wszystkich butelek standardowych Canpol babies. 

Fits all Canpol babies standard bottles.

MADE IN EU

0m+ PP GLASSBPA
free

mini
mini

0m+

wolny
slow 

3m+

średni
medium

6m+

szybki
fast

12m+

kaszka
cross-cut 

6m+

trójprzepływ
variable

3m+

18/314
1 szt./pc

18/315
1 szt./pc

18/316
1 szt./pc

18/317
1 szt./pc

18/318
1 szt./pc

18/130 
1 szt./pc

18/114
2 szt./pcs

18/115
2 szt./pcs

18/116
2 szt./pcs

18/117
2 szt./pcs

18/118
2 szt./pcs

18/330
2 szt./pcs

 12 szt./pcs

 48 szt./pcs

okrągły / universal

0m+ BPA
free
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KARMIENIE BUTELKĄ • BOTTLE FEEDING

11/841_pin
250 ml

 100 szt./pcs

11/823_blu
120 ml

 90 szt./pcs

Butelki standardowe 

Standard Bottles

11/851_blu
120 ml

 100 szt./pcs

11/851_ora
120 ml

 100 szt./pcs

11/851_pin
120 ml

 100 szt./pcs

11/841_blu
250 ml

 100 szt./pcs

11/841_ora
250 ml

 100 szt./pcs

11/845_blu
250 ml

 100 szt./pcs

11/845_ora
250 ml

 100 szt./pcs

11/845_pin
250 ml

 100 szt./pcs

0m+

12m+

PPBPA
free

PPBPA
free

3m+
PPBPA

free

12m+
PPBPA

free

11/823_ora
120 ml

 90 szt./pcs

11/823_pin
120 ml

 90 szt./pcs

MIX 11/851
120 ml
1 szt./pc

 100 szt./pcs

MIX 11/841
250 ml
1 szt./pc

 100 szt./pcs

MIX 11/845
250 ml
1 szt./pc

 100 szt./pcs

MIX 11/823
120 ml
1 szt./pc

 90 szt./pcs
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MIX 59/200
250 ml
1 szt./pc

 90 szt./pcs

MIX 59/205
330 ml
1 szt./pc

 45 szt./pcs

12m+

12m+

PPBPA
free

PPBPA
free

0m+
PPBPA

free

Butelki standardowe 

Standard Bottles

MIX 59/100
120 ml
1 szt./pc

 90 szt./pcs

59/100_pin
120 ml

 90 szt./pcs

59/100_tur
120 ml

 90 szt./pcs

59/100_yel
120 ml

 90 szt./pcs

59/200_pin
250 ml

 90 szt./pcs

59/200_tur
250 ml

 90 szt./pcs

59/200_yel
250 ml

 90 szt./pcs

59/205_pin
330 ml

 45 szt./pcs

59/205_tur
330 ml

 45 szt./pcs

59/205_yel
330 ml

 45 szt./pcs
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KARMIENIE BUTELKĄ • BOTTLE FEEDING

42/202
120 ml

 54 szt./pcs

42/201
240 ml

 54 szt./pcs

3m+ GLASSBPA
free 12m+ GLASSBPA

free

12m+
PPBPA

free0m+
PPBPA

free

Butelki standardowe 

Standard Bottles

Butelki szklane 

Glass Bottles

59/300_pin
120 ml

 100 szt./pcs

59/300_blu
120 ml

 100 szt./pcs

59/300_tur
120 ml

 100 szt./pcs

59/400_blu
250 ml

 100 szt./pcs

59/400_tur
250 ml

 100 szt./pcs

59/400_pin
250 ml

 100 szt./pcs

nowość
new
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KARMIENIE BUTELKĄ • BOTTLE FEEDING

Butelka antykolkowa S-Shape by Difrax

S-Shape Anti-Colic Bottle by Difrax

Unikalny kształt litery S i zaworek 
antykolkowy zmniejszają ryzyko kolek 
i skurczów. 

Unique S-Shape and anti-colic valve reduce 
the risk of colics and cramps.

System antykolkowy w dnie zapobiega 
mieszaniu się mleka z powietrzem. 

Anti-colic system in the bottom prevents 
mixing of milk with air.

Smoczek jest pełen mleka w każdej 
pozycji, co redukuje połykanie 
powietrza. 

Teat �lled with milk in every position 
reduces swallowing of air.

Marcelina Przeździęk   
neurologopeda 

 neurological speech therapist

Odpowiedni kształt smoczka do karmienia ułatwia łączenie karmienia piersią 
i butelką. Umożliwia objęcie go wargami, tak aby w jak najlepszy sposób 
było wytwarzane podciśnienie do ssania. Butelka S-Shape jest szczególnie 
rekomendowana dla wcześniaków i niemowląt ze względu na wielkość smoczka 
i delikatność jego silikonu.

The appropriate shape of the feeding teat makes it easier to combine breastfeeding 
and bottle feeding. It can be covered with baby's lips to create the best possible 
suction vacuum. The S-Shape bottle is especially recommended for premature babies 
and infants due to the size of the teat and the delicacy of its silicone.

PPBPA
free

24/201
200 ml

 6 szt./pcs

24/200
310 ml

 6 szt./pcs

PPBPA
free6m+0m+
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Smoczek �zjologiczny S-Shape by Difrax 

S-Shape Physiological Teat by Difrax

Miękki i bezzapachowy smoczek  
silikonowy jest hipoalergiczny i łatwy  
do zaakceptowania. 

Made of ultra soft matte and hypoallergenic 
silicone to increase baby acceptance.

Fizjologiczny smoczek przypomina 
kształt piersi mamy.  

Physiological teat resembles the 
shape of mom’s breast.

mini
mini

0m+

wolny
slow

3m+

średni
medium

6m+

szybki/kaszka
fast/porridge

9m+

59/891
2 szt./pcs

59/892
2 szt./pcs

59/893
2 szt./pcs

59/894
2 szt./pcs

 12 szt./pcs BPA
free

nowość
new

24/202
1 szt.

 12 szt./pcs

Uszczelka z zaworkiem antykolkowym 
do butelki S-shape 1 szt. 

Seal with Anti-Colic Valve  
for S-shape Bottle 1 pc.



53

KARMIENIE BUTELKĄ • BOTTLE FEEDING

Bezpieczny – wyłącza się 
automatycznie, gdy zabraknie wody.

Safe – automatically switches o� when 
the water runs out.

Podgrzewacz i sterylizator 7w1 z termostatem i lampką 

7-in-1 Bottle Warmer and Steriliser with Thermostat & Lamp

12/218

 6 szt./pcs

Szybkie podgrzewanie – gotowe 
nawet w 2 minuty!  

Fast heating – ready in as little as 
2 minutes!

2min.

Z termostatem – utrzymuje 
temperaturę do 10 godzin.

With thermostat – keeps the 
temperature steady for up to 10 
hours.

Sterylizuje – wyparza butelki  
i akcesoria do karmienia lub do 
laktatora. 

Sterilises – disinfects bottles 
and feeding or breast pump 
accessories.

Lampka nocna – łagodne 
światło delikatnie oświetli 
pomieszczenie.

Night light – soft light gently 
illuminates the room.

Zestaw zawiera • Set includes

Wielofunkcyjny asystent karmienia. 

Multi-functional feeding assistant.

nowość
new
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20/117

 1 szt./pc

Idealna konsystencja mleka,  
bez grudek i powietrza. 

Clump-free air-free milk texture.

Precyzyjna kontrola temperatury 
w zakresie 35°C - 70°C.

Precise temperature control 
within 35°C - 70°C range.

Z trybem automatycznego 
czyszczenia. 

Automatic hot cleaning function. 

Błyskawicznie gotowe ciepłe mleko –  
w zaledwie 8 sekund! 

Perfectly smooth warm milk – in just 8 seconds!

Ekspres do mieszania i dozowania mleka mody�kowanego 

Instant Baby Formula Mixer & Dispenser

*Nie zawiera butelki
*Bottle not included

nowość
new

2 końcówki. 

2 tips.

7/402

 24 szt./pcs

56/122

 12 szt./pcs

7/403

 12 szt./pcs

2/410

 24 szt./pcs

Szczotki do butelek i smoczków

Brushes for Bottles and Teats
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Ekocerty�kowane tabletki do zmywarki 

Eco-certi�ed Dishwasher Tablets 

Doskonale usuwa pozostałości 
mleka i kaszki.

Perfectly removes milk and 
porridge residue.

Ekologiczny płyn do mycia smoczków i butelek

Ecological Washing Liquid for Teats and Bottles

1/500
500 ml

 6 szt./pcs

1/501
1000 ml

 8 szt./pcs

pH neutralne dla skóry. 

pH neutral for skin. 

97% naturalnych składników.

97% natural ingredients.

Przyjazne dla środowiska – 
biodegradowalna formuła.

Environment friendly – 
biodegradable formula.

Pozytywny wynik badań 
dermatologicznych.

Positive result  
of dermatological tests.

Opakowanie uzupełniające - 
60% mniej plastiku*.

Re�ll packaging means up 
to 60% less plastic!*

pH 
Neutral 

*Do produkcji tego opakowania zużyto o 60% mniej plastiku w porównaniu do ilości plastiku zużytego do wyprodukowania 2 butelek o pojemności 500 ml.
*60% less plastic was used to produce this packaging compared to the amount of plastic used to produce two 500 ml bottles

1/502
30 szt.

 7 szt./pcs

0
2

Z aktywnym tlenem – doskonale usuwają 
pozostałości tłuszczu i jedzenia.

With active oxygen – perfectly removegrease 
and food residues.

Biodegradowalna receptura
– skuteczne i przyjazne dla środowiska.

Biodegradable formula – powerful  
and eco-friendly cleaning.

Posiadają certy�kat EU Ecolabel: PL/015/001.

Certi�ed with the EU Ecolabel: PL/015/001.

Posiadają certy�kat EU Ecolabel: 
PL/019/009.

Certi�ed with the EU Ecolabel: 
PL/019/009.

nowość
new
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Suszarka do butelek i smoczków 

Bottle and Accessories Dryer

74/025

 24 szt./pcs

Pojemna – pomieści  
8 butelek wraz z akcesoriami. 

Capacious – holds 8 bottles  
with accessories.

Łatwe składanie –  
oszczędność miejsca  
podczas przechowywania.

Easy folding – save space  
during storage.

x8

Torebki do sterylizacji w mikrofalówce

Microwave Steam Steriliser Bags

70/002
6 szt./pcs

 36 szt./pcs

Ekonomiczne – 120 procesów 
sterylizacji (każdą torebkę  
można użyć 20 razy).

Economic – 120 uses  
(20 uses per bag).

Bezpieczna sterylizacja bez 
użycia środków chemicznych.

Safe sterilisation – no chemical 
cleaners needed.

Do szybkiej sterylizacji butelek, 
smoczków, części od laktatorów 
oraz innych produktów dla 
niemowląt i dzieci.

To quickly sterilise bottles, soothers, 
parts of breast pump and other 
products for babies and children.
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BPA
free

Pojemniki na mleko w proszku

Milk Powder Containers

56/014_whi

 12 szt./pcs

3 komory o pojemności 90 ml.

3 chambers of 90 ml capacity.3x90ml

56/014_grey

 12 szt./pcs

Pasują do wszystkich szerokich 
butelek Canpol babies. 

Fits to all Canpol babies wide 
neck bottles.

Odmierzona porcja mleka 
zawsze pod ręką.

Dry & clean formula always at 
hand.

56/619
3 szt./pcs 
39g 

 12 szt./pcs

Wspierają rodziców w przygotowywaniu posiłków.  

Support parents in meal preparation.

BPA
free
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Plecak dla mamy
Backpack for Mom

Wielofunkcyjne kieszenie 
wewnątrz plecaka.

Multifunctional pockets 
inside.

Dwie praktyczne boczne kieszenie 
na mokre chusteczki i kubek lub 
bidon bez konieczności otwierania 
kieszeni.

Practical side pockets with access 
to tissues and cup or sport cup 
without opening the pocket.

Termoizolacyjne 
kieszenie.

Thermopockets.

Mata do przewijania idealna 
podczas spacerów i podróży.

Changing mat is perfect for walking 
and trips.

Uchwyty mocujące 
do wózka.

Pram straps.

Wygodne, szerokie  
regulowane paski.

Convenient, wide and 
adjustable shoulder straps.

Wodoodporna 
kieszeń na mokre 
ubrania lub pieluszkę, 
zapinana na suwak.

Waterproof pocket for 
wet clothes or diaper, 
zippered.

Dyskretna kieszeń  
na dokumenty.

Pocket for 
documents.

50/105

 10 szt./pcs

nowość
new
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Nauka samodzielnego picia

Learning to Drink Independently
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Otwarte kubki.

Open cups.

Open Cups

Rekomendowane dla dzieci, 
które potra�ą już pić samodzielnie. 

Recommended for children who can 
drink independently.

Advanced Cups

Non-Spill Experts

12m+

9m+

6m+
Kubki niekapki z miękkim silikonowym ustnikiem.

Cups with soft silicone spout.

Kubki niekapki z rurką i odważnikiem.

Cups with silicone weighted straw.

Kubki z silikonową rurką.

Cups with silicone straw.

First Cups & Trainer Cups

Advanced Cups

Kubki ze wzmocnionym ustnikiem.

Cups with strengther spout.

Niekapiący ustnik. 

Non-spill spout. 

Doskonałe do nauki samodzielnego picia.

Perfect to learn independent drinking. 

Intuicyjne – przypominają picie  
z butelki (ustnik przypomina  
kształtem smoczek od butelki). 

Intuitive – resembles drinking  
from the bottle (shape  
of spout resembles  
bottle teat).

Niekapiący ustnik. 

Non-spill spout. 

Kubki z twardym ustnikiem 
– idealne przy pierwszych 
zębach, pozostają 
szczelne nawet pomimo 
gryzienia. 

Cups with �rm spout 
remain tight even when 
bitten.

Rurka o swobodnym 
wypływie.  

Free-�ow straw. 

Niekapiąca rurka z odważnikiem – umożliwia picie 
z kubka pod każdym kątem. 

Non-spill weighted straw – allows drinking 
from any angle.

Picie z kubków z rurką 
wspiera prawidłowy rozwój 
jamy ustnej, mowy i zgryzu. 

Drinking from cups with 
straw supports proper 
development of oral cavity, 
speech and occlusion.

Sport Cups & Travel Cups

Bidony z silikonową rurką.

Sport cups with silicone straw.

Rurka o swobodnym wypływie. 

Free-�ow straw.
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56/613_pin
250 ml

 6 szt./pcs

Kubki niekapki z miękkim ustnikiem 

Non-Spill Cups with Soft Spout

6m+

Intuicyjny – przypomina picie  
z butelki.

Intuitive – resembles drinking 
from the bottle.

Niekapiący ustnik.

Non-spill spout.

Wymienne ustniki.

Replaceable spouts.

56/616

Miękki silikon – delikatny dla 
wrażliwych dziąseł dziecka.

Soft silicone – gentle for baby’s 
sensitive gums.

56/613_blu
250 ml

 6 szt./pcs

56/615_pin
250 ml

 6 szt./pcs

56/614_pin
150 ml

 6 szt./pcs

56/615_yel
250 ml

 6 szt./pcs

56/612_pin
150 ml

 6 szt./pcs

56/612_blu
150 ml

 6 szt./pcs
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56/600

35/208_blu
240 ml

 6 szt./pcs

35/207_blu
120 ml

 6 szt./pcs

35/208_pin
240 ml

 6 szt./pcs

35/207_pin
120 ml

 6 szt./pcs

6m+

6m+

Czytelna skala.

Readable scale.

Uchwyty świecą 
w ciemności. 

Handles glow in the dark. 

Wymienne ustniki.

Replaceable spouts.

56/512_blu2
320 ml

 6 szt./pcs

56/512_pin2
320 ml

 6 szt./pcs

56/512_ora
320 ml

 6 szt./pcs

56/600

Wymienne 
ustniki.

Replaceable 
spouts.
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Kubki niekapki z silikonową rurką 

Non-Spill Cups with Silicone Straw

Rurka z odważnikiem – umożliwia 
picie pod każdym kątem.

Weighted straw – follows the liquid 
and allows drinking from any angle, 
even when the cup is upside down.

Pokrywka pozwala schować rurkę 
i gwarantuje 100% szczelności bez 
przeciekania!

Lid allows to hide the straw easily 
and conveniently and guarantees 
100% tightness without leaking!

Niekapiąca rurka – specjalna 
membrana zapobiega rozlewaniu 
się napoju.

Non-spill straw – special membrane 
prevents the liquid from spilling.

* Na podstawie wyniku badania przeprowadzonego z udziałem neurologopedy na grupie 44 dzieci w wieku 6-36 miesięcy.
* Based on the result of a survey conducted with a neurological speech therapist on the group of 44 children aged 6-36 months.

56/623_gre
270 ml

 6 szt./pcs

56/620_bei
270 ml

 6 szt./pcs

56/606_pin
270 ml

 6 szt./pcs

56/617_whi
270 ml

 6 szt./pcs

56/606_grey
270 ml

 6 szt./pcs

56/623_cre 
270 ml

 6 szt./pcs

56/620_gre 
 270 ml

 6 szt./pcs

56/606_yel
270 ml

 6 szt./pcs

56/617_ora
270 ml

 6 szt./pcs

Wspiera
prawidłowy rozwój 
jamy ustnej, mowy 

i zgryzu u

dzieci*
99%

Supports proper 
development of oral 
cavity, speech and 
occlusion in 99% of 
children.*

Wymienne rurki.

Replaceable straws.
56/609_grey 
56/609_pin

6m+
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Rurka z odważnikiem – umożliwia 
picie pod każdym kątem.

Weighted straw – follows the liquid 
and allows drinking from any angle, 
even when the cup is upside down.

Pokrywka pozwala schować rurkę 
i gwarantuje 100% szczelności bez 
przeciekania!

Lid allows to hide the straw easily 
and conveniently and guarantees 
100% tightness without leaking!

Niekapiąca rurka – specjalna 
membrana zapobiega rozlewaniu 
się napoju.

Non-spill straw – special membrane 
prevents the liquid from spilling.

Wymienne rurki.

Replaceable straws.
56/622

Bidony niekapki z silikonową rurką i odważnikiem

Non-Spill Sport Cups with Silicone Straw

Bidony dla starszaków

Sport Cups for Toddlers

Ze składanym ustnikiem – 
wygodne otwieranie i zamykanie.

With foldable spout – easy  
open-close.

Idealne dla dzieci chodzących 
do przedszkola.

Perfect for kids going to 
kindergarten.

Duży otwór ułatwia mycie.

Large opening for easy cleaning.

56/510_bro
350 ml

 6 szt./pcs

56/510_gre
350 ml

 6 szt./pcs

56/618_blu
400 ml

 12 szt./pcs

56/510_ora
350 ml

 6 szt./pcs

56/510_whi
350 ml

 6 szt./pcs

56/618_pin
400 ml

 12 szt./pcs

4y+

nowość
new

9m+
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Składana rurka  
i szczelne zamknięcie.

Hygienic �ip-top straw.

Kubki niekapki z twardym ustnikiem 

Non-Spill Cups with Firm Spout

Czytelna 
i dokładna skala. 

Readable and 
accurate scale.

9m+

31/300_blu
200 ml

 6 szt./pcs

31/300_pin
200 ml

 6 szt./pcs

Kubki z silikonową rurką o swobodnym przepływie 

Silicone Free Flow Straw Cups

Transparentny.

Transparent.

56/521
350 ml

 6 szt./pcs

56/518
350 ml

 6 szt./pcs

Silikonowa rurka o swobodnym 
przepływie.

Free �ow silicone straw.

Rurka z odważnikiem – umożliwia 
picie z kubka pod każdym kątem.

Silicone weighted straw – follows 
the liquid and allows drinking from 
any angle.

56/517
250 ml

 6 szt./pcs

9m+

MIX 31/300
200 ml
1 szt./pc

 6 szt./pcs



66

74/060_tur
180 ml

 12 szt./pcs

74/060_yel
180 ml

 12 szt./pcs

Uchwyt – możliwość 
przymocowania  
do wózka lub paska.

Handle – can be attached  
to stroller or belt.

Bidony z silikonową rurką o swobodnym przepływie

Silicone Free Flow Straw Sport Cups

Silikonowa rurka  
o swobodnym
przepływie.

Free �ow silicone straw.

Składana rurka i szczelne 
zamknięcie. 

Foldable straw and tight 
closure.

Wymienne rurki.

Replaceable straws.

56/109_blu2
270 ml

 6 szt./pcs

56/113_pin2
370 ml

 6 szt./pcs

56/113_blu2
370 ml

 6 szt./pcs

56/109_pin2
270 ml

 6 szt./pcs

12m+

56/106

12m+

Picie w bezpiecznej pozycji –  
doskonały do nauki samodzielnego picia.

Drinking in a safe position – ideal  
for learning to drink independently.

Ścięta krawędź kubka umożliwia 
picie bez odchylania głowy do tyłu, 
co zmniejsza ryzyko zakrztuszenia.

The cut side edge allows drinking 
without tilting the head back, 
helping to reduce the risk of 
choking.

Sprytny otwarty kubek

Smart Open Cup 

nowość
new
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MIX 2/100
170 ml
1 szt./pc

 6 szt./pcs

2/100_tur2
170 ml

 12 szt./pcs

2/100_trans
170 ml

 12 szt./pcs

2/100_yel
170 ml

 12 szt./pcs

12m+

4/413_blu2
170 ml

 12 szt./pcs

2/101_gre
250 ml

 12 szt./pcs

4/413_ora
170 ml

 12 szt./pcs

2/101_pin
250 ml

 12 szt./pcs

4/413_pin2
170 ml

 12 szt./pcs

12m+

12m+

Antypoślizgowy 
spód kubka.

Non-slip cup 
bottom.

Kubki dla starszaków

Cups for Toddlers
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Ustniki silikonowe

Silicone Spouts

Rurki silikonowe

Silicone Straws 

Szczoteczki do czyszczenia rurek i ustników

Straw and Spout Cleaning Brushes

7/408
4 szt./pcs

 12 szt./pcs

56/609_grey
1 szt./pc 
miękka/soft

 12 szt./pcs

56/622
1 szt./pc 
miękka/soft

 6 szt./pcs

56/005
1 szt./pc 
miękka/soft

 12 szt./pcs

56/609_pin
1 szt./pc 
miękka/soft

 12 szt./pcs

56/106
2 szt./pcs 
miękkie/soft

 26 szt./pcs

56/616
1 szt./pc 
miękki/soft

 12 szt./pcs

56/600
1 szt./pc 
miękki/soft

 12 szt./pcs

nowość
new
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Rozszerzanie diety
Expanding Baby's Diet
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56/110_pin

 12 szt./pcs

56/110_tur

 12 szt./pcs

Tubka silikonowa do podawania musu i owoców
Silicone Fresh Food Feeder

Bezpieczne do podawania pierwszych 
pokarmów – zmniejszają ryzyko 
zakrztuszenia się dużymi kawałkami jedzenia.

Safe for serving �rst foods – reduce the risk 
of choking on large pieces of food.

Wymienne silikonowe siateczki.

Replaceable silicone fresh food 
feeder spouts.

56/111 
1 szt./pc

 12 szt./pcs

6m+

Silikonowa siateczka do podawania pokarmów
Silicone Fresh Food Feeder Wymienne silikonowe 

siateczki.

Replaceable silicone 
fresh food feeder 
spouts.

Pasują do Siateczki 
do podawania 
pokarmów 56/105.

Fix the Fresh Food 
Feeder 56/105.

Miękki i bezpieczny silikon.

Soft and safe silicone.

6m+
56/011 
2 szt./pcs

 12 szt./pcs

56/010_pin

 12 szt./pcs

56/010_blu

 12 szt./pcs

56/010_blu2

 12 szt./pcs

56/010_yel

 12 szt./pcs

Wymienne siateczki
Replaceable Fresh Food Feeder Spouts

6m+

56/131 
3 szt./pcs

 12 szt./pcs
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Miski silikonowe
Silicone Bowls

Przyssawka zapobiega przesuwaniu 
i przewróceniu się naczynia.

Suction cup prevents sliding and 
dropping.

Specjalnie wypro�lowany kształt 
naczynia ułatwia nabieranie pokarmu.

Pro�led edge makes it easier to take 
the food.

Idealne na początek rozszerzania 
diety metodą BLW.

Perfect for the beginning of 
expanding diet, also with the BLW 
method.

6m+

6m+

51/400_creme 
330 ml

 6 szt./pcs

51/400_gre 
330 ml

 6 szt./pcs

51/400_bei 
330 ml

 6 szt./pcs

51/403_grey
360 ml

 6 szt./pcs

51/403_pin
360 ml

 6 szt./pcs

3 przegródki – ułatwiają 
porcjowanie i sortowanie posiłków.

3 compartments – to portion and 
sort various meals.

Wygodne uchwyty z fakturą 
ułatwiają trzymanie i zapobiegają 
wyślizgiwaniu się z dłoni.

Convenient textured handles 
– easier to hold, prevent the bowl 
from slipping out of hand.
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Antypoślizgowe dno.

With non-slip bottom.

Praktyczne uszy-uchwyty  
– ułatwiają trzymanie i przenoszenie.

Practical ears that make it easy  
to hold and carry.

Duża pojemność miski.

Large bowl capacity.

4m+

4/520_ora 
490 ml

 6 szt./pcs

4/520_gre 
490 ml

 6 szt./pcs

4/520_bei 
490 ml

 6 szt./pcs

490
ml

Miski melaminowe
Melamine Bowls

Szersze brzegi –  ułatwiają trzymanie 
i przenoszenie.

Wider edges – make it easier to hold 
and carry the bowl.

4m+

Z przyssawką.

With suction cup.

4/519_grey 
270 ml

 12 szt./pcs

4/519_tur 
270 ml

 12 szt./pcs

4/519_yel 
270 ml

 12 szt./pcs

Stwórz zestaw 
Make a set
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Miski plastikowe
Plastic Bowls

Miski plastikowe
Plastic Bowls

31/406_blu
350 ml

 6 szt./pcs

4/412_blu2
270 ml

 12 szt./pcs

4/412_ora
270 ml

 12 szt./pcs

4/412_pin2
270 ml

 12 szt./pcs

31/406_gre 
350 ml

 6 szt./pcs

31/406_pin 
350 ml

 6 szt./pcs

Antypoślizgowy uchwyt i spód miski.

Non-slip handle and bowl bottom.

9m+

4m+

Stwórz zestaw 
Make a set

Stwórz zestaw 
Make a set

4/411_blu2

 12 szt./pcs

4/411_ora

 12 szt./pcs

4/411_pin2

 12 szt./pcs

9m+

Talerze plastikowe 
Plastic Plates
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80/309_bei 
300 ml

 6 szt./pcs

80/309_blu 
300 ml

 6 szt./pcs

80/309_pin 
300 ml

 6 szt./pcs

80/309_yel 
300 ml

 6 szt./pcs

6m+

Talerze silikonowe
Silicone Plates

Idealne na początek rozszerzania 
diety metodą BLW.

Perfect for the beginning of 
expanding diet, also with the BLW 
method.

Z przyssawką.

With suction cup.

4 przegródki ułatwiają porcjowanie 
i sortowanie różnych smakołyków. 

4 compartments to portion and 
sort various meals. 

6m+

4

51/401_gre 
500 ml

 6 szt./pcs

51/401_bei 
500 ml

 6 szt./pcs

51/401_creme 
500 ml

 6 szt./pcs
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6m+
BPA
free

4m+
BPA
free

Lekkie, poręczne i odporne 
 na uderzenia.

Lightweight, convenient,  
and impact-resistant.

Grubsze ścianki i solidne wykonanie zapewniają 
wytrzymałość i długotrwałe użytkowanie.

Thicker walls and solid craftsmanship ensure 
durability and long-lasting use.

Miski plastikowe
Plastic Bowls

Przyssawka do miski z uszami dla dzieci.
Suction cup for children's bowl with ears.

31/423
400 ml
2 szt./pcs

 6 szt./pcs

74/057 
1 szt./pc

 4 szt./pcs

31/424
2 szt./pcs

 4 szt./pcs
6m+

Talerze plastikowe 
Plastic Plates

Uzupełnij zestaw 
Complete a set

Zestawy naczyń
Tableware Sets

56/523_pin

 9 szt./pcs
Szersze brzegi – zapewniają wygodne 
trzymanie podczas karmienia.

Wider edges – ensure comfortable holding 
during feeding.

2
Zestaw zawiera 2 elementy:
- talerz,
- 400 ml miska. 

The set consists of 2 elements:

- plate,

- 400 ml bowl.

Lekkie, poręczne i wytrzymałe – doskonałe 
do nauki samodzielnego jedzenia. 

Light, handy and durable – perfect for 
learning to eat independently. 

Stwórz zestaw 
Make a set

4m+

56/523_yel

 9 szt./pcs

56/523_grey

 9 szt./pcs

nowość
new

nowość
new
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Łyżki plastikowe
Plastic Spoons

Długi uchwyt ułatwia karmienie.

Long handle facilitates feeding.

Wielkość i kształt chochelki – 
bezpieczny i dostosowany do 
małej buzi dziecka.

Size and shape of the ladle – safe 
and adapted to a small baby's 
mouth.

Idealne do pierwszych posiłków.

Perfect for the �rst meals.

4m+

4m+

31/419_pin 
3 szt./pcs

 12 szt./pcs

31/419_blu 
3 szt./pcs

 12 szt./pcs

59/582_blu 
2 szt./pcs

 8 szt./pcs

59/582_pin 
2 szt./pcs

 8 szt./pcs

56/611_grey

 12 szt./pcs

Higieniczna i bezpieczna – łyżka 
składana do wbudowanego etui.

Hygienic and safe – foldable 
mechanism in the handle.

Wygodny uchwyt do karmienia.

Convenient feeding handle.

4m+
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9/581_tur 
2 szt./pcs

 24 szt./pcs

9/581_pin 
2 szt./pcs

 24 szt./pcs

Łyżki elastyczne
Flexible Spoons

Zmieniają kolor w wysokiej 
temperaturze >40oC.

Change color  
at high temperature >40oC.

Zaokrąglone krawędzie.

Rounded edges. 40˚

4m+

56/582_blu

 12 szt./pcs

56/582_pin

 12 szt./pcs

MIX
21/488_new
1 szt./pc

 24 szt./pcs

21/488_pin2

 24 szt./pcs

21/488_yel

 24 szt./pcs

MIX 
2/938_new
1 szt./pc

 24 szt./pcs

4m+
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Łyżki silikonowe
Silicone Spoons

Łyżki melaminowe
Melamine Spoons

Miękka i elastyczna.

Soft and �exible.

Mniejsza łyżeczka idealna na 
początku rozszerzania diety, 
większa do nauki samodzielnego 
jedzenia.

Smaller spoon is perfect for feeding 
at the beginning of expanding diet, 
larger spoon for learning to eat 
independently.

9m+

51/010_pin

 12 szt./pcs

51/010_blu

 12 szt./pcs

4/530_grey 
2 szt./pcs

 12 szt./pcs

4/530_tur 
2 szt./pcs

 12 szt./pcs

4/530_yel 
2 szt./pcs

 12 szt./pcs

4m+
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Sztućce ze stali nierdzewnej
Stainless Steel Cutlery

9/477_pin2

 6 szt./pcs

9/477_blu2

 6 szt./pcs

18m+

Sztućce plastikowe
Plastic Cutlery

31/418_blu

 6 szt./pcs

31/418_pin

 6 szt./pcs

74/019_tur

 12 szt./pcs

74/019_yel

 12 szt./pcs

12m+

12m+

nowość
new
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Śliniaki silikonowe
Silicone Bibs

51/029_pin

 12 szt./pcs

51/029_grey

 12 szt./pcs

51/029_bei

 12 szt./pcs

51/029_yel

 12 szt./pcs

Regulowane zapięcie.

Adjustable clasp.

100% miękki i bezpieczny 
silikon.

100% soft and safe silicone.

Wodoodporne.

Waterproof.

Wygodna kieszonka zatrzymuje 
resztki spadającego pokarmu.

Convenient pocket stops the 
remains of falling food.

Stwórz zestaw 
Make a set

Stwórz zestaw 
Make a set

4m+

74/027_bei

 12 szt./pcs

74/027_blu

 12 szt./pcs

74/027_red

 12 szt./pcs4m+

4m+
51/030_cre

 12 szt./pcs

51/030_gre

 12 szt./pcs

51/030_bei

 12 szt./pcs

nowość
new
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Śliniaki plastikowe
Plastic Bibs

9/232_whi

 12 szt./pcs

1/800
10 szt./pcs

 40 szt./pcs

9/232_ora2

 12 szt./pcs

6m+

4m+

Wodoodporne.

Waterproof.

Wygodna kieszonka zatrzymuje 
resztki spadającego pokarmu.

Convenient pocket stops the 
remains of falling food.

Stwórz zestaw 
Make a set

Zapięcie na rzep.

Velcro closure.

Wodoodporne śliniaki jednorazowe z kieszonką 
Waterproof Disposable Bibs with Pocket

nowość
new

Z praktyczną kieszonką na spadające 
resztki pokarmu.

With a practical pocket for catching falling 
food scraps.

Dodatkowe samoprzylepne paski 
mocujące do ubrania.

Additional adhesives inside to 
secure the bib to the clothing.

Z wodoodporną warstwą zewnętrzną – zabezpieczają 
ubranko dziecka przed zabrudzeniem. 

With a waterproof outer layer – protect the baby’s 
clothes from getting dirty. 
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2/404 
twardy/firm

 12 szt./pcs

MIX 2/919 
1 szt./pc

 12 szt./pcs

6m+

12m+

Wiązany na troczki.

Tied with a string.

Regulowane  
zapięcie.

Adjustable clasp.

2/919_gre

 12 szt./pcs

2/919_grey

 12 szt./pcs

2/919_pin

 12 szt./pcs

2/919_tur

 12 szt./pcs
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Śliniaki muślinowe
Muslin Bibs

Śliniaki materiałowe z gryzakiem
Cloth Bibs with Teether

Wykonany z 100% miękkiej 
bawełny z wodoodporną warstwą 
wewnętrzną.

Made of soft cotton with  
a waterproof inner layer.

Zapięcie na napy z możliwością regulacji.

Adjustable clasp with press-studs.

Zapięcie na rzep.

Velcro closure.

Gryzak masuje dziąsła i przynosi ulgę 
w okresie ząbkowania. 

The teether massages the gums 
and brings relief during the teething.

26/900_blu 
2 szt./pcs

 6 szt./pcs

0m+ Delikatna 100% muślinowa bawełna
Delicate 100% muslin cotton

0m+ 26/902_yel

 12 szt./pcs

26/902_grey

 12 szt./pcs
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Śliniaki materiałowe
Material Bibs

6m+

Zapięcie na napy z możliwością regulacji.

Adjustable clasp with press-studs.

Wodoodporna warstwa od spodu.

Waterproof layer on the bottom.

Zapięcie na rzep.

Velcro closure.

15/104 
1 szt./pc

 6 szt./pcs

15/114_pin

 100 szt./pcs

15/114_tur

 100 szt./pcs

2/103 
3 szt./pcs

 100 szt./pcs

Wiązany na troczki.

Tied with a string.

0m+

0m+

Wodoodporna warstwa od spodu.

Waterproof layer on the bottom.
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Uspokajanie
Soothing
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Smoczki do uspokajania

Soothers 

Kształty gumek w smoczkach do uspokajania

Nipple shapes of soothers

Rozmiar i kształt smoczka powinny być 
dopasowane do wieku i potrzeb dziecka.

Size and shape of the soother should be adapted 
to the age and baby’s needs.

1. Wentylowana tarczka.
Vented shield.

2. Drukowana tarczka (wybrane produkty).
Printed shield (selected products).

3. Świecący uchwyt (wybrane produkty). 
Glowing in the dark handle (selected products).

4. Świecący dysk (wybrane produkty). 
Glowing in the dark knob (selected products).

5. Kolorowe autorskie nadruki. 
Colorful original designs.

Wykonane z 100% bezpiecznego silikonu – całkowicie przezroczyste, bezzapachowe 
i bezsmakowe.

Made of 100% safe silicone – higly transparent, odourless and tasteless.

Gumki kauczukowe wykonane z naturalnej gumy lateksowej – lekko matowe 
o charakterystycznym smaku i zapachu.

Rubber nipples made of natural latex rubber – a slightly matt �nish and characteristic taste 
and smell.

BPA
free

Gumki anatomiczne

Orthodontic nipples 

0-6m 6-18m 18m+

Gumki okrągłe

Cherry nipples 

0-6m 6-18m 18m+

Gumki symetryczne

Symmetrical nipples

0-6m 6-18m 18m+

1

2

3
4

5

Gumki okrągłe

Cherry nipples 

0-6m 6-18m

Latex

Silicone
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Etui do szybkiej sterylizacji  
w mikrofalówce.

Case for easy and quick sterilisation 
in a microwave oven.

Maksymalny dopływ powietrza 
zapobiega podrażnieniom  
i zapewnia swobodne oddychanie.

Maximum air �ow – prevents irritation 
and ensures free breathing.

Ultrapłaska gumka o symetrycznym 
kształcie przyjazna dla zgryzu  
i łatwa do zaakceptowania przez 
dziecko.

Ultra-�at nipple reduces pressure 
on the gums and allows a child to 
almost completely close a mouth.

*Na podstawie konsultacji z lekarzem specjalistą ortodoncji i ortopedii szczękowej przeprowadzonej przez Canpol 
Sp. z o.o. w 2024 r. oraz z Marceliną Przeździęk – neurologopedą.
*Based on a consultation with a specialist in orthodontics and dentofacial orthopaedics conducted by Canpol Sp. 
z o.o. in 2024 and with Marcelina Przeździęk – neurological speech therapist.

Smoczki symetryczne DENTAL AIR

Symmetrical Soothers DENTAL AIR

0-6m 6-18m 18m+

23/225_blu 23/226_blu 23/227_blu

23/228_cre 23/229_cre 23/230_cre

 10 szt./pcs Silicone

Polecany przez ortodontę i neurologopedę!  

Recomended by the orthodontist and the neurological speech therapist!*

Lekarz specjalista ortodoncji i ortopedii szczękowej poleca smoczek do 
uspokajania DentalAir Canpol babies jako bezpieczny dla rozwoju jamy ustnej 
i zgryzu dziecka. Płaska gumka zmniejsza nacisk na dziąsła i pozwala dziecku  
na niemal całkowite domknięcie ust.

A specialist in orthodontics and dentofacial orthopaedics recommends the Canpol 
babies DentalAir soother as safe for your baby’s oral and bite development. The �at 
nipple reduces pressure on the gums and allows the baby to almost fully close their 
mouth.

BPA
free
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Zestaw symetrycznych smoczków uspokajających 
Light Touch 2 szt.

Set of Symmetrical Soothers Light Touch 2 pcs

BPA
free Wyjątkowo lekki — polecany jako 

pierwszy smoczek dla dziecka 
przez 88% neurologopedów!*

Ultra light — recommended as 
the baby's �rst soother by 88% of 
neurological speech therapists!*

W opinii 93% neurologopedów* 
lekka tarczka ma istotny wpływ na 
rozwój jamy ustnej dziecka.

In the opinion of 93% of 
neurologopedists*, the light shield 
has signi�cant in�uence on the 
child's oral cavity development.

Gumka wykonana w 100% 
z hipoalergicznego i bezpiecznego 
silikonu, bezzapachowa 
i bezsmakowa.

Nipple is made of 100% 
hypoallergenic and safe silicone, 
odourless and tasteless.

*Na podstawie badania ankietowego, które �rma Canpol Sp. z o.o. zrealizowała na próbie 25 neurologopedów w 2020 r.
*Based on the results of survey organized by Canpol Sp. z o.o. in a group of 25 neurological speech therapists in 2020.

Etui do szybkiej i wygodnej 
sterylizacji.

Easy sterilisation case.

0-6m 6-18m

22/650_pin 22/651_pin

22/650_blu 22/651_blu

 10 szt./pcs Silicone
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Stwórz zestaw 
Make a set

nowość
new

Silicone

0-6m 6-18m 18m+

22/667 22/668 22/669

22/670 22/671 22/672

 10 szt./pcs

Stwórz zestaw 
Make a set

0-6m 6-18m 18m+

22/647_pin 22/648_pin 22/649_pin

22/647_blu 22/648_blu 22/649_blu

 10 szt./pcs Silicone
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Zestaw symetrycznych smoczków uspokajających  
Light Touch 2 szt.

Set of Symmetrical Soothers Light Touch 2 pcs

BPA
free

0-6m 6-18m 18m+

22/658_pin 22/659_pin 22/660_pin

22/658_blu 22/659_blu 22/660_blu

 10 szt./pcs

Świecący dysk i uchwyt – ułatwiają 
znalezienie smoczka nocą.

Glowing knob and handle – make it 
easier to �nd the soother at night.

glows
in the
dark

Silicone

0-6m 6-18m 18m+

22/664_blu 22/665_blu 22/666_blu

22/664_pin 22/665_pin 22/666_pin

 10 szt./pcs Silicone

Stwórz zestaw 
Make a set
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Symetryczne smoczki uspokajające

Symmetrical Soothers

BPA
free

Wentylowana tarczka – zapewnia 
swobodne oddychanie 
zapobiegając podrażnieniom.

Vented shield – ensures free 
breathing and prevents irritation.

Trwałe i odporne na odkształcenia.

Durable and resistant to 
deformation.

0-6m 6-18m 18m+

34/930_yel 34/931_yel 34/932_yel

34/930_gre 34/931_gre 34/932_gre

 10 szt./pcs

0-6m 6-18m 18m+

34/927_whi 34/928_whi 34/929_whi

34/927_ora 34/928_ora 34/929_ora

 10 szt./pcs

Silicone

Silicone



93

USPOKAJANIE • SOOTHING

Symetryczne smoczki uspokajające

Symmetrical Soothers

BPA
free

Wentylowana tarczka – zapewnia 
swobodne oddychanie 
zapobiegając podrażnieniom.

Vented shield – ensures free 
breathing and prevents irritation.

Trwałe i odporne na odkształcenia.

Durable and resistant to 
deformation.

0-6m 6-18m 18m+

34/942_blu 34/943_blu 34/944_blu

34/942_pin 34/943_pin 34/944_pin

 10 szt./pcs

0-6m 6-18m

34/939 34/940

 10 szt./pcs

Silicone

Silicone

new

Świecący dysk i uchwyt – ułatwiają 
znalezienie smoczka nocą.

Glowing knob and handle – make it 
easier to �nd the soother at night.

Świecący dysk – ułatwia 
znalezienie smoczka nocą.

Glowing knob – makes it easier  
to �nd the soother at night.

glows
in the
dark

glows
in the
dark

nowość
new

nowość
new
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0-6m 6-18m 18m+

MIX 34/920 34/921 34/922

34/920_koal 34/921_koal 34/922_koal

34/920_lama 34/921_lama 34/922_lama

34/920_leni 34/921_leni 34/922_leni

34/920_pand 34/921_pand 34/922_pand

 6 szt./pcs Silicone

glows
in the
dark

Silicone

0-6m 6-18m 18m+

23/291 23/292 23/293

 6 szt./pcs

0-6m 6-18m 18m+

MIX 34/924 34/925 34/926

34/924_blu 34/925_blu 34/926_blu

34/924_ora 34/925_ora 34/926_ora

34/924_pin 34/925_pin 34/926_pin

0-6m 6-18m 18m+

23/268_blu 23/269_blu 23/270_blu

23/268_pin 23/269_pin 23/270_pin

 6 szt./pcs

 6 szt./pcs

Silicone

Silicone

glows
in the
dark

glows
in the
dark

0-6m 6-18m 18m+

22/416 22/417 22/418

 6 szt./pcs Silicone

BPA
free

BPA
free

BPA
free

BPA
free

BPA
free
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0-6m 6-18m

22/580_bei_new 22/581_bei_new

22/580_pin_new 22/581_pin_new

22/580_blu_new 22/581_blu_new

 6 szt./pcs Silicone

Stwórz zestaw 
Make a set

Symetryczne smoczki uspokajające 100% silikonowe

Symmetrical 100% Silicone Soothers 

*Na podst. badania satysfakcji klientów przeprowadzonego przez Difrax.com w grudniu 2017 r.
*Based on customer satisfaction survey conducted by Difrax.com in December 2017.

0-6m 6-12m

24/001_gre 24/002_gre

24/001_ora 24/002_ora

24/001_whi 24/002_whi

 10 szt./pcs Silicone

Symetryczne smoczki uspokajające

Symmetrical Soothers

Wyjątkowo higieniczny i bezpieczny 
– łatwy do utrzymania w czystości.

Exceptionally hygienic and safe – 
easy to keep clean.

Polecany przez 93% rodziców.*

Recommended by 93% of parents.*

BPA
free

BPA
free
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Anatomiczne smoczki uspokajające

Orthodontic Soothers

glows
in the
dark

glows
in the
dark

0-6m 6-18m 18m+

MIX 22/506_new 22/507_new 22/508_new

22/506_blu_new 22/507_blu_new 22/508_blu_new

22/506_pin_new 22/507_pin_new 22/508_pin_new

 12 szt./pcs Silicone

 6 szt./pcs Silicone

0-6m 6-18m 18m+

MIX 22/500_new 22/501_new 22/502_new

22/500_blu_new 22/501_blu_new 22/502_blu_new

22/500_pin_new 22/501_pin_new 22/502_pin_new

 12 szt./pcs Silicone

0-6m 6-18m 18m+

23/256_gre2 23/257_gre2 23/258_gre2

23/256_pin2 23/257_pin2 23/258_pin2

nowość
new

Stwórz zestaw 
Make a set

BPA
free
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Okrągłe smoczki uspokajające

Cherry Soothers

glows
in the
dark

glows
in the
dark

0-6m 6-18m

23/277_pin_new 23/278_pin_new

23/277_blu_new 23/278_blu_new

 6 szt./pcs Latex

0-6m 6-18m

23/221_red_new 23/222_red_new

23/221_blu_new 23/222_blu_new

23/221_yel_new 23/222_yel_new

 6 szt./pcs Latex

0-6m 6-18m

22/593_new 22/594_new

 12 szt./pcs Latex

BPA
free
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Okrągłe smoczki uspokajające

Cherry Soothers

glows
in the
dark

0-6m 6-18m 18m+

34/933_koal 34/934_koal 34/935_koal

34/933_leni 34/934_leni 34/935_leni

34/933_pand 34/934_pand 34/935_pand

34/933_lama 34/934_lama 34/935_lama

0-6m 6-18m

22/562_bei 22/563_bei

22/562_blu 22/563_blu

22/562_pin 22/563_pin

 6 szt./pcs

 12 szt./pcs

Silicone

Silicone

BPA
free
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glows
in the
dark

glows
in the
dark

Latex

0-6m 6-18m 18m+

MIX 34/900 34/901 34/902

34/900_blu 34/901_blu 34/902_blu

34/900_pin 34/901_pin 34/902_pin

 12 szt./pcs Silicone

0-6m 6-18m

22/606_new 22/607_new

 12 szt./pcs Latex

0-6m 6-18m

23/223_bei 23/224_bei

23/223_blu 23/224_blu

23/223_cre 23/224_cre

 6 szt./pcs

nowość
new
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Łatwe do czyszczenia. 

Easy to clean.

Etui na smoczki

Soother Containers

51/402_bei 

 12 szt./pcs

51/402_grey 

 12 szt./pcs

51/402_pin 

 12 szt./pcs

0m+

Pomieści 2 smoczki do uspokajania.

For 2 soothers.

Miękki i elastyczny silikon. 

Soft and �exible silicone.

Wygodny i praktyczny uchwyt 
– łatwe mocowanie do wózka, 
łóżeczka czy torby. 

Convenient and practical 
handle – easy attachment to  
a pram, cot or bag.
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Stwórz zestaw 
Make a set

51/026_blu 

 12 szt./pcs

51/026_pin 

 12 szt./pcs

Tasiemki do smoczków

Soother Clips with Ribbon

Stwórz zestaw 
Make a set

0m+

51/034_gre 

 12 szt./pcs

51/034_yel

 12 szt./pcs

Solidny klips umożliwia przypięcie 
tasiemki do ubrania dziecka.

Solid clip allowsto attach the ribbon 
to the child's clothes.

Pozwala zachować smoczek czysty 
i gotowy do użycia.

Keeps the soother clean and ready 
for use.

Uniwersalna– pasuje do wszystkich 
smoczków, zarówno z uchwytem,  
jak i bez uchwytu.

Universal– �ts all soothers, both with  
and without a handle.

Bezpieczna i trwała.

Safe and durable.
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Stwórz zestaw 
Make a set

Stwórz zestaw 
Make a set

Łańcuszki do smoczków

Soother Holders

2/439_ora 

 12 szt./pcs

2/440_blu 

 12 szt./pcs

2/439_whi 

 12 szt./pcs

2/440_pin 

 12 szt./pcs

2/438_gre 

 12 szt./pcs
2/438_pin 

 12 szt./pcs

0m+

Stwórz zestaw 
Make a set
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2/441

 12 szt./pcs

2/442

 12 szt./pcs

2/434_grey 

 12 szt./pcs

2/434_pin 

 12 szt./pcs

10/890 

 12 szt./pcs

Stwórz zestaw 
Make a set

Stwórz zestaw 
Make a set

nowość
new
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Pielęgnacja
Baby Care
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Idealne podczas pielęgnacji  
i przewijania niemowląt. 

Perfect for baby care and nappy 
changing.

Przyjazne dla środowiska – 
całkowicie biodegradowalne.

Environmentally friendly  
– fully biodegradable.

Bardzo wytrzymałe.

Extremely durable.

Chusteczki bambusowe dla niemowląt i dzieci 

Bamboo Tissues for Babies and Children

100% delikatna włóknina 
bambusowa – naturalnie 
antybakteryjna. 

100% bamboo �bre – naturally  
anti-bacterial.

1/658
100 szt./pcs

 6 szt./pcs

Smart choice!

2w1 – można używać jako chusteczki nawilżane, wystarczy zmoczyć je w wodzie.

2in1 – to use also as wet wipes, just add some water.

Chusteczki nawilżane dla niemowląt i dzieci

Wet Wipes for Babies & Children

nowość
new

14/200
60 szt./pcs

 14 szt./pcs

Ultra-delikatne dla wrażliwej  
i reaktywnej skóry. 

Ultra gentle for sensitive and  
reactive skin.

Prosta receptura – tylko 4 składniki, 
bez dodatków zapachowych.

Simple formula – just 4 ingredients, 
no added fragrance.

Wytrzymały materiał  
w 100% pochodzenia naturalnego.

Strechy and durable material –  
100% naturally sourced.

99% wody – bezpieczne od 1. dnia życia. 

99% water – safe from 1st day of life.

4
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Pieluszki muślinowe

Muslin Squares

Rozmiar 70 x 70 cm.

Size 70 x 70 cm.

Niezbędny element wyprawki dla niemowlaka. 

Necessary item of the baby's layette. 

26/901_blu

 12 szt./pcs
0m+ Delikatna 100% muślinowa bawełna

Delicate 100% muslin cotton

70 cm

70
cm

9/115_pin

 80 szt./pcs
9/115_blu

 80 szt./pcs

Wygodna rączka.

Convenient handle.

Miękki silikon.

Soft silicone.

Do kąpieli i masażu.

For washing and massage. 

Myjki silikonowe do kąpieli

Silicone Bath Brush

0m+

O przyjemnym zapachu, blokując 
zapach pieluszki. 

With a pleasant fragrance, blocks 
diaper odors.

Mieszczą pieluszki wszystkich 
rozmiarów. 

Fits diapers of all sizes.

nowość
new

70/003
100 szt./pcs

 60 szt./pcs

Woreczki zapachowe na zużyte pieluszki

Scented Bags for Used Diapers 
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Termometry kąpielowe 

Bath Thermometers

0m+

6m+

Hg
free

56/142
1 szt./pc

 12 szt./pcs

MIX 2/782
1 szt./pc

 12 szt./pcs

80/001

 6 szt./pcs

80/002

 6 szt./pcs

2/781_yel
2/781_gre

 12 szt./pcs

Maty kąpielowe 

Bath Mats

Antypoślizgowa  
mata z przyssawkami.  

Non-slip bath mat  
with suction cups. 

Rozmiar 69 x 38 cm. 

Size 69 x 38 cm. 

69cm

3
8
cm

2/782_pin 
2/782_blu

 12 szt./pcs

0m+

Elastyczne – dopasowuje się 
do kształtu głowy.

Flexible material adapts to  
the shape of baby's head.

Miękki i bezpieczny materiał 
nie podrażnia skóry głowy.

Soft and safe material does not 
irritate the scalp.

Rondo kąpielowe 

Hairwash Hoop

74/006_blu

 24 szt./pcs
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0m+

Patyczki higieniczne z ogranicznikiem

Cotton Buds with Limiter

3/115
55 szt./pcs

 24 szt./pcs

100% bawełna.

100% cotton.

Ogranicznik zapewnia 
bezpieczne użytkowanie.

Limiter ensures safe use.

0m+

51/500_pin

 12 szt./pcs

Posiada bezpieczny ogranicznik.

With safety shield.

Masuje dziąsła  
i myje pierwsze ząbki.

Massages gums and washes  
�rst teeth. 

51/500_blu

 12 szt./pcs

Szczoteczki do dziąseł i ząbków 

Brushes for Gums and Teeth

2/421
3 szt./pcs

 24 szt./pcs

3 rodzaje szczoteczek w zestawie.

Set of 3 types of brushes.

Gumowa szczoteczka z wypustkami 
– do delikatnego masażu dziąseł.

Rubber brush with nubs for gentle 
massaging baby’s gums.

Tradycyjna szczoteczka z miękkim nylonowym 
włosiem – do mycia zębów dla starszych dzieci.

Traditional toothbrush with soft nylon bristles for 
toddlers.

Szczoteczka z miękkim gumowym włosiem – 
do mycia pierwszych ząbków.

Toothbrush with soft rubber bristles cleaning 
the �rst teeth.
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56/159

 12 szt./pcs

Szczoteczka zakładana na palec.

Finger toothbrush.

Masuje dziąsła i myje pierwsze ząbki.

Massages gums and washes �rst 
teeth. 

Higieniczne etui do przechowywania 
(56/159).

Hygienic storage case (56/159).

Szczoteczki do dziąseł i ząbków 

Brushes for Gums and Teeth

9/117
1 szt./pc

 12 szt./pcs

0m+

9/814_blu

 12 szt./pcs

9/814_pin

 12 szt./pcs

Bestsellerowe nożyczki ze stali 
nierdzewnej z zaokrąglonymi końcówkami. 

Bestselling stainless steel scissors with 
rounded tips.

Zestaw zawiera nożyczki, poręczny obcinacz 
do paznokci, delikatny pilniczek i pęsetę. 

Set includes scissors, handy nail clipper, 
delicate nail �le and tweezers.

Wodoodporne etui – higieniczne 
przechowywanie oraz przenoszenie.

Waterproof case – hygienic storage and 
carrying.

Zestaw do paznokci 

Nail Care Set

0m+

4

Wszystkie nożyczki mają bezpieczną 
zaokrągloną końcówkę.

All scissors have safe and rounded tips. 

0m+

Nożyczki i cążki

Scissors and Nail Clippers
9/813

 12 szt./pcs

9/808

 12 szt./pcs

2/810

 12 szt./pcs

9/809

 10 szt./pcs

nowość
new

nowość
new
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Szczotki i grzebyki do włosów

Brushes and Combs

2/419_pin

 12 szt./pcs

2/419_blu

 12 szt./pcs

MIX 2/419
1 szt./pc

 12 szt./pcs

MIX 2/417
1 szt./pc

 12 szt./pcs

0m+

0m+

Twarde, sztuczne włosie.

Firm, synthetic bristle.

Miękkie, sztuczne włosie.

Soft, synthetic bristle.

2/417_pin

 12 szt./pcs

2/417_gre

 12 szt./pcs

2/417_gre2

 12 szt./pcs

2/417_blu

 12 szt./pcs

nowość
new
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Szczotki z naturalnym włosiem i grzebyki do włosów

Brushes with Natural Bristle and Combs

7/406_blu2

 12 szt./pcs

7/406_pin2

 12 szt./pcs

0m+

0m+

Miękkie, naturalne włosie.

Soft, natural bristle.

Miękkie, naturalne włosie.

Soft, natural bristle.

2/424_blu

 12 szt./pcs

2/424_whi

 12 szt./pcs

2/424_pin

 12 szt./pcs
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Elektryczny aspirator do nosa dla niemowląt i dzieci

Electric Nasal Aspirator for Babies & Children

Szybko i skutecznie oczyszcza nos. 

Quickly and e�ectively cleans your baby’s nose.

3 wymienne końcówki, aby lepiej 
dopasować się do dziecięcego noska. 

3 exchangeable tips – for better �t  
to the baby’s nose.

Higieniczny – łatwa dezynfekcja 
końcówek, otwierany pojemnik na 
wydzielinę oraz szczoteczka do 
czyszczenia.

Hygienic – easy to disinfect tips, an 
openable mucus container, and a cleaning 
brush included.

Szybko i skutecznie oczyszcza nosek  
u Maluszka, dając poczucie 
bezpieczeństwa i wygodę użytkowania.

Quickly and e�ectively clears stu�y baby’s 
nose, ensuring safety and ease of use.

10 melodii i 3 poziomy głośności – 
uspokaja i zajmuje dziecko podczas 
odciągania.

10 melodies and 3 volume levels – soothe 
and entertain your baby during pumping.

Dodatkowa lampka nocna – 3 poziomy 
świecenia.

Night lamp - 3 levels.

Cichy i dyskretny – umożliwia 
korzystanie także podczas snu dziecka.

Quiet and discreet – allows use even 
while your baby is sleeping.

9 poziomów siły ssania w zależności 
od gęstości wydzieliny.

9 suction levels depending  
on the mucus density.

Czytelny i prosty w obsłudze panel 
sterujący.

Clear and easy-to-use control panel.

9

20/121

 6 szt./pcs0m+

nowość
new
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Części zapasowe do elektrycznego aspiratora do nosa

Spare Parts for Electric Nasal Aspirator

20/122

 50 szt./pcs

nowość
new
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5/300

 12 szt./pcs

Bezdotykowy – gwarantuje dyskretny 
pomiar, także podczas snu.

Contactless – ensures discreet use 
also during baby’s sleep.

Mierzy temperaturę ciała i powierzchni, np. 
wody w wanience, posiłków czy napojów.

Temperature measurement of the body and 
surface of water in bathtub, meals or drinks.

Dyskretny – cicha praca umożliwia korzystanie 
z urządzenia także podczas snu dziecka.

Discreet – quiet operation makes it possible to 
use the device also during baby’s sleep.

Siła ssania.

Suction power.

Łatwy do mycia – prosta dezynfekcja końcówek 
i wyjmowany zbiorniczek na wydzielinę.

Easy to clean - easy tips' disinfection and 
removable mucus container.

Bezprzewodowy – ładowanie za pomocą kabla 
USB lub powerbanka.

Wireless – charging by USB cable or powerbank.

Bezdotykowy termometr na podczerwień

Contactless Infrared Thermometer

Elektryczny aspirator do nosa Easy&Natural

Electric Nasal Aspirator Easy&Natural

Końcówki zapasowe do elektrycznego aspiratora do nosa

Spare Tips for the Nasal Aspirator 

0m+ Hg
free

2 1in

 63 kPa

USB

9/319

 10 szt./pcs

9/320
2 szt./pcs

 190 szt./pcs

0m+

0m+

W
YRÓB MEDYCZN

Y*

*To jest wyrób medyczny. Dla bezpieczeństwa używaj go zgodnie z instrukcją lub etykietą. W przypadku wątpliwości
skonsultuj się ze specjalistą.
*This is a medical product. Use it according to the instructions for use or the label. If in doubt, consult a specialist.

2 silikonowe 
końcówki.

2 silicone tips.

Zestaw zawiera 
Set includes
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5/119med

 12 szt./pcs

56/154

 12 szt./pcs

56/621

 12 szt./pcs

2/118

 12 szt./pcs

9/119

 12 szt./pcs

56/007

 12 szt./pcs

5/119

 12 szt./pcs

Pomaga delikatnie i skutecznie 
oczyścić zatkany nos.

Helps clean stu�y nose gently 
and e�ectively.

Wypro�lowana, miękka końcówka.

Contoured and soft tip.

Miękka końcówka.

Soft tip.

Twarda końcówka.

Firm tip.

3 końcówki:  
2 miękkie i twarda.

3 tips: 2 soft and �rm.

3 silikonowe końcówki w zestawie.

3 silicone tips included.

Łatwa do mycia – otwierany pojemnik ułatwia 
dokładne umycie i osuszenie w środku.

Easy to keep clean – opening container makes it 
easier to wash thoroughly and dry inside. 

Aspirator do nosa

Baby Nasal Aspirator

Aspirator do nosa Basic

Nasal aspirator Basic

Gruszki do nosa

Nasal Bulbs

0m+

0m+

0m+ 0m+

0m+

0m+0m+

*To jest wyrób medyczny. Dla bezpieczeństwa używaj go zgodnie z instrukcją
lub etykietą. W przypadku wątpliwości skonsultuj się ze specjalistą.
*This is a medical product. Use it according to the instructions for use or the
label. If in doubt, consult a specialist.

W

YRÓB MEDYCZN
Y*
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Ząbkowanie
Teething
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Miękki silikon – delikatny dla 
wrażliwych dziąseł.

Soft and safe silicone – gentle  
for sensitive gums.

Lekkie i poręczne kształty – ułatwiają 
chwytanie.

Light and handy shapes – easy  
to grasp.

Różne faktury i wypustki 
przynoszą ulgę w okresie 
ząbkowania.

Various textures and protrusions 
bring relief during teething period.

Dwa geometryczne gryzaki 3D.

Two piecesgeometric shape 3D.

Gryzaki silikonowe

Silicone Teethers

3m+

80/400_tur
10 x 6,5 cm

 27 szt./pcs

80/303
Ø 10 cm

 16 szt./pcs

80/302
Ø 10 cm

 16 szt./pcs

80/307
Ø 12 cm

 25 szt./pcs

2/813
Ø 10 cm

 12 szt./pcs

nowość
new
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Gryzaki silikonowe

Silicone Teethers

Miękki i bezpieczny silikon – 
delikatny dla wrażliwych dziąseł. 

Soft and safe silicone – gentle  
for sensitive gums.

Lekkie i poręczne kształty  
– ułatwiają chwytanie.

Light and handy shapes – easy  
to grasp.

Różne faktury i wypustki przynoszą 
ulgę w okresie ząbkowania.

Various textures and protrusions 
bring relief during teething period.

51/006 
9,5 x 7 cm  
1 szt./pc

 12 szt./pcs

51/000 
9,5 x 7 cm 
1 szt./pc

 12 szt./pcs

51/007 
9,5 x 7 cm 
1 szt./pc

 12 szt./pcs

3m+
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Gryzaki drewniano-silikonowe 

Wooden-Silicone Teethers

Naturalne drewno bukowe – 
bezpieczne dla dziecka.

With natural beech wood  
– safe for the baby.

Miękki i bezpieczny silikon – delikatny 
dla wrażliwych dziąseł.

Soft and safe – gentle silicone  
for sensitive gums.

Różne faktury i wypustki przynoszą 
ulgę w okresie ząbkowania. 

Various textures and protrusions bring 
relief during teething period. 

80/305
Ø 11 cm

 25 szt./pcs

80/300
7 x 10 cm

 25 szt./pcs

80/301
10 x 5,5 cm

 25 szt./pcs

80/304
9 x 7,5 cm

 25 szt./pcs

3m+
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Gryzaki wodne

Water Teethers

3m+

Schłodzone w lodówce jeszcze 
skuteczniej ukoją ból wyrzynających 
się ząbków.

Can be chilled in the refrigerator  
for extra relief.

2/859  
Ø 8 cm

 12 szt./pcs

2/812  
8,5 x 10 cm

 12 szt./pcs

2/221  
7,5 x 8,5 cm 
1 szt./pc

 12 szt./pcs

2/294  
9 x 11 cm 
1 szt./pc

 12 szt./pcs

74/015  
9,5 x 8 cm 
1 szt./pc

 12 szt./pcs

2/207  
9 x 6 cm 
1 szt./pc

 12 szt./pcs

74/016  
7,5 x 8,5 cm 
1 szt./pc

 12 szt./pcs

2/008  
8 x 6 cm 
1 szt./pc

 12 szt./pcs
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Gryzaki elastyczne

Soft Bite Teethers

3m+

9 x 8 cm

8 x 6,5 cm 7,5 x 7 cm

5 x 8 cm

9/501
1 szt./pc  

 12 szt./pcs

7,5 x 6 cm 7,5 x 6 cm

6 x 7,5 cm

13/109 
1 szt./pc   

 24 szt./pcs



123

ZĄBKOWANIE • TEETHING

Grzechotki z gryzakiem elastycznym

Rattles with Soft Bite Teether

Lekkie i poręczne kształty – ułatwiają 
chwytanie.

Light and handy shapes – easy to 
grasp.

Potrząsane wydają delikatne, 
przyjemne dźwięki.

Make delicate, pleasant sounds.

Gryzaki przyniosą ulgę w okresie 
ząbkowania.

Flexible teethers bring relief during 
teething period.

Grzechotki wspierają rozwój zmysłu 
słuchu oraz koordynację słuchowo-
ruchową i wzrokowo-ruchową.

Rattles stimulate the sense of hearing, 
hand-eye and hand-ear coordination.

Zestaw zawiera 4 grzechotki.

The set includes 4 rattles.

Elementy obrotowe.

Rotating elements.

360°

4
79/401 
4 szt./pcs

 6 szt./pcs

5,5 x 11 cm

7 x 11 cm

6,5 x 13 cm

5 x 11 cm

0m+
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Z przyciskiem – interaktywny element.

With button – interactive element.

13/107 
7,5 x 8 cm

1 szt./pc

 16 szt./pcs

56/610_red 
8 x 6 cm

 12 szt./pcs

56/610_pin 
8 x 6 cm

 12 szt./pcs

5/202 
6,5 x 9,5 cm

 24 szt./pcs

56/610_gre 
8 x 6 cm

 12 szt./pcs

3m+
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Grzechotki z gryzakiem wodnym

Rattles with Water Teether

3m+

56/152_blu 

7 x 12 cm
 12 szt./pcs

56/152_pin 

7 x 12 cm
 12 szt./pcs

56/152_yel 

7 x 12 cm
 12 szt./pcs

56/127_pin 

8,5 x 10 cm

1 szt./pc

 12 szt./pcs

56/127_blu 

8,5 x 10 cm

1 szt./pc

 12 szt./pcs

56/127 

5,5 x 15 cm

1 szt./pc

 12 szt./pcs

74/018 

9 x 11 cm

1 szt./pc

 24 szt./pcs
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56/139_pin

7 x 12 cm
 12 szt./pcs

56/139_blu

7 x 12 cm
 12 szt./pcs

Gryzak wodny.

Water teether.

Elastyczne  
elementy.

Flexible elements.

Gryzak elastyczny.

Soft bite teether.

3m+

56/161_cor 

10 x 10 cm
 12 szt./pcs

56/146

10,5 x 10,5 cm

1 szt./pc

 12 szt./pcs

56/161_tur 

10 x 10 cm
 12 szt./pcs

Grzechotka.

Rattle.

Gryzak wodny.

Water teether.

Gryzak elastyczny.

Soft bite teether.
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Zabawa i edukacja
Play and Education
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Wspierają rozwój zmysłu słuchu – poprzez 
szelesty, piszczałki i grzechotki.

Stimulate the sense of hearing – through rustling 
elements, squeakers and rattles.

Zabawki sensoryczne

Sensory Toys

Rozwój wzroku noworodka
Baby’s vision development

0m 3m 6m 12m

Kontrastowe kolory

Contrasting colors

Szeleszczące elementy 

Rustling elements

Różnorodne tekstury 

Various textures

Wspierają rozwój zmysłu wzroku – dzięki 
kontrastowym kolorom, które noworodki widzą 
jako pierwsze.

Stimulate eyesight – thanks to contrasting colors 
that newborns see �rst.

Wspierają rozwój zmysłu dotyku – poprzez 
różnorodne tekstury, tasiemki i ziarenka 
sensoryczne.

Stimulate the sense of touch – through a variety 
of textures, ribbons and sensory grains.

Zabawki sensoryczne pomagają wspierać rozwój dziecka od pierwszych chwil życia.

Sensory toys help stimulate baby’s senses from �rst weeks of life.
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Sensoryczna mata edukacyjna z lusterkiem BabiesBoo

Sensory Educational Play Mat with Mirror BabiesBoo

Wyjątkowo gruba i miękka.

Extremely thick and soft.

Dwustronna – jedna strona 
stymulująca w kontrastowych 
kolorach, a druga w spokojniejszych 
odcieniach – wyciszająca.

Double-sided – one side is 
stimulating in contrasting colors and 
the other in light colors – calming.

6 odpinanych zabawek.

6 detachable toys.6

0m+

68/092
Ø 100 cm, h: 50 cm

 4 szt./pcs
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Mata edukacyjna do leżenia na brzuszku  
Tummy Time BabiesBoo

Educational Tummy Time Play Mat BabiesBoo

Wyjątkowo duża i miękka, 
zapewni Maluszkowi komfort 
i bezpieczeństwo.

Extra large and soft – provides your 
baby with comfort and safety. 

Duży rozmiar stwarza przestrzeń
do zabawy i ćwiczeń całego ciała.

Big size creates space for playing 
and exercising baby’s body.

Wiele elementów sensorycznych
angażuje zmysły dziecka: 
wzrok, słuch i dotyk.

Many sensory elements engage  
the child's senses: sight, hearing 
and touch.

Można prać w pralce.

Machine washable.

Extra
big

130cm 9
5
cm

0m+

68/094
130 x 95 cm

 4 szt./pcs
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Interaktywna sensoryczna zabawka BabiesBoo 

Interactive Sensory Toy BabiesBoo

0m+

68/090
28 x 19 cm

 12 szt./pcs

Wygodny klips – idealny do wózka 
i  fotelika samochodowego.

Convenient clip – perfect for stroller 
and baby car seat.

Sensoryczna karuzela z pozytywką i Bluetooth BabiesBoo

Sensory Mobile with Music Box/Bluetooth BabiesBoo

Funkcja Bluetooth umożliwia 
włączanie muzyki i bajek z telefonu. 

Bluetooth function allows to turn on 
music and fairy tales from the phone. 

11 melodii – dźwięki natury, kołysanki 
i muzyka klasyczna. 

11 melodies - nature sounds, lullabies 
and classical music.

60 minut nieprzerwanej melodii 
i automatyczne wyłączanie. 

60 minutes of melodies and automatic 
turn o�.

Szeroki zakres regulacji głośności.

Wide range of volume.

0m+
68/093
37 x 68 cm

 6 szt./pcs
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Sensoryczna książeczka manipulacyjna BabiesBoo 

Sensory Activity Book BabiesBoo

Panda na tasiemce – główna bohaterka, którą 
można „ożywiać” poruszając pomiędzy stronami.

Panda on the ribbon – the main character of the 
book, which can be „brought to life” by moving it 
among pages.

Wspiera rodzica w zabawie z dzieckiem, dzięki 
miłym buźkom w formie maski.

Enables the parent to play faces with the baby.

0m+

68/088
20 x 23 cm

 12 szt./pcs

0m+

68/091
32 x 14 cm

 12 szt./pcs

Wygodny klips – idealny 
do zamocowania w wózku, 
nosidełku, bujaku czy foteliku 
samochodowym.

Convenient clip – perfect for stroller 
and baby car seat.

4 elementy interaktywne, w tym 
duże lusterko na całej średnicy.

4 interactive elements, including big 
full-diameter mirror.4

Sensoryczna karuzela podróżna BabiesBoo

Sensory Travel Mobile BabiesBoo
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Sensoryczna zawieszka do wózka BabiesBoo

Sensory Pram Toy BabiesBoo

Sensoryczna piłka z grzechotką i piszczkiem BabiesBoo

Sensory Ball with Rattle and Squeaker BabiesBoo

Bestsellerowa pierwsza zabawka 
dla niemowląt. 

The bestselling �rst toy for babies. 

Idealna do wózka i fotelika 
samochodowego. 

Perfect for stroller and baby car 
seat.

Łapanie, turlanie, podrzucanie 
piłki doskonali u dziecka zręczność 
i koordynację. 

Catching, rolling, throwing ball 
improves baby's dexterity and 
coordination.

0m+

0m+

68/085
23 x 34 cm

 12 szt./pcs

68/089
11 x Ø 16 cm

 12 szt./pcs
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Sensoryczna zabawka z gryzakiem i grzechotką 
BabiesBoo

Sensory Toy with Teether and Rattle BabiesBoo

Potrząsana wydaje delikatne, 
przyjemne dla ucha dźwięki.

It makes delicate, pleasant sounds.

Gryzak z wypustkami łagodzi 
swędzenie od pierwszych ząbków.

Teether with protrusions brings 
relief during teething.

0m+

68/086
16 x 14 cm

 24 szt./pcs
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nowość
new

nowość
new

Zabawka sensoryczna z piszczkiem BabiesBoo 
Soft Sensory Toy with Squeaker BabiesBoo

Miękkie kontrastowe karty sensoryczne 
z gryzakiem BabiesBoo 
Sensory Soft Contrast Cards 
with a Teether BabiesBoo

68/095_leni
16 x 7 cm

 12 szt./pcs

68/099
32 x 22 cm

 12 szt./pcs

68/095_panda
16 x 7 cm

 12 szt./pcs

68/096
13 x 12 cm

 12 szt./pcs

Lusterko sensoryczne z elementami 
interaktywnymi BabiesBoo 
Sensory Mirror with Interactive 
Elements BabiesBoo

nowość
new

0m+

0m+

0m+
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nowość
new

nowość
new

68/097
13 x 13 cm 

 12 szt./pcs

68/098
12,5 x 12,5 cm

 6 szt./pcs

Sensoryczna miękka książeczka edukacyjna BabiesBoo 
Sensory Soft Activity Book BabiesBoo

Miękka kontrastowa kostka sensoryczna BabiesBoo 
Soft Sensory Contrast Cube BabiesBoo

0m+

0m+
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nowość
new

Pluszowa panda z zawieszką, pozytywką 
i lampką BabiesBoo 
Plush Panda with Hanger, Music Box  
and Lamp BabiesBoo

Leniwiec z pozytywką i projektorem 
3w1 BabiesBoo 
Plush Sloth with Music Box and Projector 
3in1 BabiesBoo

68/101
27 x 13 cm

 12 szt./pcs

68/100
34 x 22 cm

 12 szt./pcs

nowość
new

0m+

0m+

Projektor gwiazd – delikatne, 
kolorowe, subtelnie zmieniające 
się światła.

Star projector – soft, colourful lights 
that gently change.

Pozytywka, lampka z delikatnym światłem 
i miękka przytulanka.

Musical box, gentle night light, and a soft 
cuddly toy.

12 melodii – dźwięki natury, bicie 
serca, śpiew ptaków.

12 melodies – including nature 
sounds, heartbeat, and birdsong.

Plastikowy zaczep – idealny do zamocowania 
w wózku, nosidełku, bujaku czy foteliku 
samochodowym.

Plastic clip – perfect for attaching to a pram, 
carrier, bouncer, or car seat.

Automatyczne wyłączanie  
po 30 minutach.

Automatic switch-o�  
after 30 minutes.

30min

3w1
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Sensoryczna mata do zabawy

Sensory Activity Play Mat

Rośnie razem z dzieckiem – mata z funkcją 
kojca, mata z zabawkami na pałąkach lub 
tylko mata do zabawy. 

Grows with the child – mat with function of 
playpen, mat with toys on the arches or only 
playmat.

5 odpinanych zabawek.

5 detachable toys.

Duże odpinane lusterko.

Big detachable mirror.

3in1

5

0m+

68/077
złożona/folded: Ø 80 cm, h: 57 cm 
rozłożona/unfolded: Ø 110 cm, h: 57 cm

 4 szt./pcs

Kontrastowa karuzela pluszowa z pozytywką 

Contrast Musical Mobile

12 melodyjnych kołysanek.

12 melodic lullabies.

3 dwustronne odpinane zabawki.

3 double-sided detachable toys.

Rośnie razem z dzieckiem – 
dwustronne elementy dostosowane 
do etapu rozwoju dziecka: 
kontrastowe wzory lub kształty.

Grows with the child – double-sided 
toys adapt to the stage of baby 
development: contrasts patterns  
or shapes.

2in1

0m+

68/084
30 x 68 cm

 6 szt./pcs
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Kontrastowa zawieszka do wózka

Contrast Pram Toy

Pluszowa piłka kontrastowa 

Soft Contrast Ball

Bestsellerowa pierwsza zabawka 
dla niemowląt. 

The bestselling �rst toy for babies. 

Lekka i poręczna – łatwa 
w chwytaniu.

Light and handy – easy to grasp.

Wygodne mocowanie – idealna do 
wózka i fotelika samochodowego. 

Convenient �xing – perfect for 
a stroller and baby car seat.

Ćwiczy zdolności motoryczne 
i manualne.

Perfect for training motor and 
manual skills.

0m+

0m+

68/071_red
28 x 33 cm

 12 szt./pcs

68/082
17 x  10 cm

 24 szt./pcs
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Kontrastowa karuzelka podróżna

Contrast Take Along Mobile

4 odczepiane zabawki.

4 detachable toys.4

0m+

68/083
12 x 25 cm

 6 szt./pcs

Wygodny klips do zamocowania 
w wózku czy foteliku 
samochodowym.

Convenient clip – perfect  
for stroller and baby car seat.

Zabawka kontrastowa z piszczkiem

Soft Contrast Toy with Squeaker

Duże lusterko zachęca do zabawy.

Big mirror encourages to play.

Potrząsana wydaje delikatne, 
przyjemne dźwięki.

It makes delicate, pleasant sounds.

0m+

68/080
14 x 19 cm

 24 szt./pcs
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Duże lusterko kontrastowe  

Big Contrast Mirror

Wygodne mocowanie.

Convenient �xing.

Zachęca do leżenia na brzuszku 
i ćwiczy zdolności motoryczne.

Perfect for tummy time, trains 
motor skills.

0m+

68/079
13,5 x 12,5 cm

 12 szt./pcs
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Pluszowa kontrastowa książeczka edukacyjna 

Soft Contrast Book

Wygodne mocowanie.

Convenient �xing.

Odczepiane elementy.

Detachable elements.

0m+

68/081
17 x 17 cm

 24 szt./pcs
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Sensoryczna układanka piramidka

Sensory Ring Puzzle Pyramid

6 kolorowych elementów, 
wykonanych z miękkiego 
tworzywa.

6 colorful elements made of soft 
material.

Pomagają wspierać zręczność 
i koordynacje oko-ręka u dziecka.

Helps to support baby's dexterity 
and eye-hand coordination.

Układanka i elementy pełniące 
funkcję gryzaków.

Puzzle and teethers.

6
6 2in1

6m+

79/103
12 x 10 cm

 48 szt./pcs
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Miękkie klocki sensoryczne 

Soft Sensory Blocks

Miękkie piłeczki sensoryczne 

Soft Sensory Balls

Idealne do zabawy, ćwiczeń 
i masażu.

Perfect for playing, exercising and 
massage. 

Wypukłe kształty pozwalają na 
dopasowanie i łączenie klocków.

Convex shapes – enable �ting and 
stacking of the blocks.

Piszczek – wydaje dźwięk podczas 
ściskania.

Squeaker – make sounds when 
squeezed.

Różne kolory i tekstury.

Various colors and textures.

6m+

6m+

79/102
12 szt./pcs
5 x 5 cm, 1 szt./pc

 6 szt./pcs

79/402
6 szt./pcs
zielona/green, niebieska/blue, czerwona/red Ø ~7,5 cm
różowa/pink, żółta/yellow, turkusowa/turquoise Ø ~6 cm

 12 szt./pcs
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Maty edukacyjne 

Educational Play Mats

5 odpinanych zabawek 
z elementami sensorycznymi.

5 detachable toys with sensory 
elements.

Można prać w pralce.

Machine washable.

Wyjątkowo gruba i miękka.

Extra thick and soft.

5

0m+

75/200
Ø 100 cm, h: 50 cm

 3 szt./pcs

Zestaw zawiera poduszkę 
wspierającą dziecko  
w leżeniu na brzuszku.

Set includes a pillow that  
supports the baby during  
tummy time.

Mata edukacyjna z zabawkami, 
kojec i mata bez akcesoriów.

Educational mat with toys, playpen 
and mat without accessories.

3in1

81/100
złożona/folded: 70 x 80 cm, h: 55 cm
rozłożona/unfolded: 105 x 96 cm, h: 55 cm

 12 szt./pcs

0m+

5
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Sensoryczna mata edukacyjna z lusterkiem BabiesBoo

Sensory Educational Play Mat with Mirror BabiesBoo

Sensoryczna mata do zabawy 3w1

3in1 Sensory Activity Play Mat

0m+

68/092
Ø 100 cm, h: 50 cm

 4 szt./pcs

Więcej informacji na stronie 129  
(w kategorii Zabawki sensoryczne).

More information on page 129  
(see on the Sensory Toys category).

Więcej informacji na stronie 138  
(w kategorii Zabawki sensoryczne).

More information on page 138  
(see on the Sensory Toys category).

0m+

68/077
złożona/folded: Ø 80 cm, h: 57 cm
rozłożona/unfolded: Ø 110 cm, h: 57 cm

 4 szt./pcs

• Wyjątkowo gruba i miękka. 
Extremely thick and soft.

• Dwustronna. 
Double-sided.

• 6 odpinanych zabawek. 
6 detachable toys.

• Wyjątkowo gruba i miękka. 
Extremely thick and soft.

• 3w1 – kojec, mata z zabawkami  
na pałąkach, mata do zabawy. 
3in1 – playpen, mat with toys  
on the arches or only play mat.

• 5 odpinanych zabawek. 
5 detachable toys.
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Mata edukacyjna do leżenia na brzuszku  
Tummy Time BabiesBoo

Educational Tummy Time Play Mat BabiesBoo

Więcej informacji na stronie 130  
(w kategorii Zabawki sensoryczne).

More information on page 130  
(see on the Sensory Toys category).

• Wyjątkowo gruba i miękka. 
Extremely thick and soft.

• Łatwa do złożenia i przenoszenia. 
Easy to fold and carry.

• Wiele elementów sensorycznych angażuje 
zmysły dziecka. 
Many sensory elements engage the child's 
senses.

68/094
130 x 95 cm

 4 szt./pcs

0m+

Extra
big

130cm 9
5
cm
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Kontrastowa karuzela pluszowa z pozytywką 

Contrast Musical Mobile

Kontrastowa karuzelka podróżna

Contrast Take Along Mobile

0m+

68/084
30 x 68 cm

 6 szt./pcs

0m+

68/083
12 x 25 cm

 6 szt./pcs

Więcej informacji na stronie 138  
(w kategorii Zabawki sensoryczne).

More information on page 138  
(see on the Sensory Toys category).

Więcej informacji na stronie 140  
(w kategorii Zabawki sensoryczne).

More information on page 140  
(see on the Sensory Toys category).

• 12 kołysanek. 
12 lullabies.

• 3 dwustronne odpinane zabawki. 
3 double-sided detachable toys.

• 2w1 – rośnie razem z dzieckiem. 
2in1 – grows with the child.

• Wygodny klips. 
Convenient clip.

• 4 odczepiane zabawki. 
4 detachable toys.

• Dwa lusterka. 
Two mirrors.
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Sensoryczna karuzela z pozytywką i Bluetooth BabiesBoo

Sensory Mobile with Music Box/Bluetooth BabiesBoo

0m+

68/093
37 x 68 cm

 6 szt./pcs

Więcej informacji na stronie 131  
(w kategorii Zabawki sensoryczne).

More information on page 131  
(see on the Sensory Toys category).

• Z funkcją Bluetooth. 
With Bluetooth function.

• 11 melodii. 
11 melodies.

• 60 minut nieprzerwanej melodii. 
60 minutes of melodies.

Nie wymaga baterii, pozytywka 
nakręcana ręcznie. 

No batteries required, the music 
box is wound by hand.

Karuzela z pozytywką nad łóżeczko

Musical Mobile for the Baby Cot

Solidne i wygodne mocowanie do 
łóżeczka.

Solid and comfortable attachment 
to the baby cot.

Miłe i spokojne dźwięki pozytywki 
uspokoją Maluszka i ułatwią 
zasypianie. 

Nice and calm sounds of the music 
box will calm the baby down and 
make it easier to fall asleep. 

0m+

75/201

36 x 68 cm

 6 szt./pcs
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68/061_pin
8 x 27 cm

 24 szt./pcs

68/061_blu
8 x 27 cm

 24 szt./pcs

0m+

Zapięcie  
do smoczka.

Soother clip.

Idealna do zabawy podczas 
leżenia na brzuszku. 

Perfect for playing while lying on 
the tummy.

Pluszowa książeczka edukacyjna 

Educational Plush Book 

Zabawki pluszowe 

Soft Toys 

Gryzaki elastyczne – delikatne dla 
wrażliwych dziąseł Maluszka. 

Flexible teethers - gentle for your 
baby's sensitive gums. 

Dużo elementów sensorycznych 
zachęca do zabawy. 

Many sensory elements encourage 
to play.

75/202
19 x 15 cm

 10 szt./pcs
0m+
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68/053_grey
11 x 27 cm

 12 szt./pcs

Pozytywka.

Music box.

Elastyczne nogi.

Flexible legs.

0m+
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Zabawki pluszowe

Soft Toys

2/891
11 x 16 cm

 24 szt./pcs

2/284
1 szt./pc

 72 szt./pcs

2/890
Ø 12 cm
1 szt./pc

 24 szt./pcs

0m+

0m+ 0m+

14 x 12 cm 14 x 12 cm 11 x 14 cm

10 x 14 cm 14 x 13 cm 14 x 12 cm
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Pluszowe zabawki do wózka

Soft Pram Toys

68/063_red
≈ 45 x 28 cm

 12 szt./pcs

68/072_grey

 12 szt./pcs

68/072_pin

 12 szt./pcs

0m+

0m+

Łatwe do zaczepienia.

Easy to attach.

Idealna do wózka i fotelika 
samochodowego.

Perfect for stroller and baby car 
seat.

68/063_blu
≈ 45 x 28 cm

 12 szt./pcs
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Grzechotki i zabawki interaktywne

Rattles and Interactive Toys

56/145
10 x 11 cm

 12 szt./pcs

2/187_pin
8 x 11 cm

 8 szt./pcs

2/187_gre
8 x 11 cm

 8 szt./pcs

2/450
Ø 10 cm

 24 szt./pcs

0m+

0m+

0m+

2/187_blu
8 x 11 cm

 8 szt./pcs

3m+

79/101_red
12,5 x 10 cm

 36 szt./pcs
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56/153_pin
6 x 15 cm

 12 szt./pcs

56/153_tur
6 x 15 cm

 12 szt./pcs

0m+
360°

0m+
360°

0m+
360°

2/606_blu
6 x 15,5 cm

 8 szt./pcs

2/457_red
6 x 14,5 cm

 36 szt./pcs

2/606_pin
6 x 15,5 cm

 8 szt./pcs

2/606_gre
6 x 15,5 cm

 8 szt./pcs
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Zestaw odkręcanych zabawek silikonowych do kąpieli

Set Of Twisted Silicone Bath Toys

Zabawki do kąpieli

Bath Toys

80/308
8 cm x Ø 6 cm 
4 szt./pcs

 12 szt./pcs

2w1 – zabawki do kąpieli i gryzaki.

2in1 – bath toys and teethers.

Różne kolory, kształty i tekstury.

Various colors, shapes and textures.

Otwierana konstrukcja umożliwia 
dokładne umycie i osuszenie ich 
w środku.

The opening structure allows toys 
to be thoroughly washed and dried 
inside.

Napełnione wodą po 
naciśnięciu pryskają wodą.

Filled with water, they spray water 
when pressed.

4

3m+

2/992_red
7 x 7 cm

 12 szt./pcs

2/992_blu
7 x 7 cm

 12 szt./pcs

2/992_bla
7 x 7 cm

 12 szt./pcs
0m+
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Zestaw zabawek do kąpieli z przyssawkami

Bath Toys with Suction Cups

80/003
12 x 10 cm
5 szt./pcs

 12 szt./pcs

Zabawki z przyssawkami 
i antypoślizgowa mata do kąpieli.

Toys with suction cups  
and non-slip bath mat.

2in1

0m+

Kostki edukacyjne

Educational Blocks

2/817
7,5 x 7,5 x 7,5 cm
6 szt./pcs

 24 szt./pcs 6m+



159

ZABAWA I EDUKACJA • PLAY AND EDUCATION

Zestawy kreatywnych zabawek do kąpieli

Sets of Creative Bath Toys

9m+

79/104
23 x 20 cm

 6 szt./pcs

18m+

Z deszczownicą – otwory o różnej 
wielkości tworzą „deszcz” 
i zachęcają do zabawy.

Rain shower – di�erent sized holes 
create "rain" and encourage to play.

Elementy obrotowe, młynki 
wodne, deszczownica oraz 
łopatka dają możliwość 
zabawy na wiele sposobów.

Swivel elements, water mills, 
a sprinkler and a paddle give 
many ways to play.

Praktyczne przyssawki 
– umożliwiają montaż 
na ścianie lub na brzegu 
wanny.

Practical suction cups – can 
be attached to the wall or 
the edge of the bathtub.

56/000
7 x 7 cm
3 szt./pcs

 12 szt./pcs
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Książeczki do kąpieli

Bath Books

2/803
13 x 13 cm
1 szt./pc

 24 szt./pcs

2/083_farm
13 x 13 cm

 24 szt./pcs

74/014
9 x 9 cm
2 szt./pcs

 12 szt./pcs

6m+

6m+

6m+

2/083_wild
13 x 13 cm

 24 szt./pcs
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BEZPIECZEŃSTWO • SAFETY

Bezpieczeństwo
Safety
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Zabezpieczenia

Protection

13/100
4 szt./pcs

 30 szt./pcs

74/010
2 szt./pcs

 24 szt./pcs

Zabezpieczenia gniazd

Socket Covers

Wielofunkcyjne zabezpieczenie (krótkie)

Multi-Purpose Safety Lock (short)
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Kolekcje
Collections
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35/242_bei

Butelka / 
Bottle 120 ml  

35/239_blu 
35/239_pin 

Butelka / 
Bottle 120 ml  

35/236_pin 
35/236_blu 

Butelka / 
Bottle 120 ml  

51/034_yel
51/034_gre

Tasiemka do smoczka / 
Soother Clip with Ribbon

56/620_bei
56/620_gre

Kubek niekapek z silikonową rurką / 
Non-Spil Cup with Silicone Straw

34/930_yel
34/930_gre

Smoczek 
uspokajający / 
Soother

22/664_blu 
22/664_pin

Smoczek 
uspokajający / 
Soother

2/440_blu 
2/440_pin

Łańcuszek  
do smoczków /  
Soother Holders

35/243_bei

Butelka / 
Bottle 240 ml  

35/240_blu 
35/240_pin

Butelka / 
Bottle 240 ml  

35/237_pin 
35/237_blu

Butelka / 
Bottle 240 ml  

35/238_pin 
35/238_blu

Butelka / 
Bottle 300 ml  

Kolekcja MOUNTAINS

Collection

Kolekcja GOLD

Collection

Kolekcja SLEEPY KOALA

Collection

22/658_pin 
22/658_blu

Smoczek 
uspokajający / 
Soother



165

POLECANE ZESTAWY • RECOMMENDED SETS

35/231_blu 
35/231_pin

Butelka / 
Bottle 120 ml  

74/027_blu 
74/027_red 
74/027_bei

Śliniak silikonowy  
z kieszonką / Silicone 
Bib with Pocket

51/026_blu 
51/026_pin

Tasiemka do smoczka / 
Soother Clip with Ribbon

22/647_blu 
22/647_pin

Smoczek 
uspokajający / 
Soother

26/901_blu

Pieluszki muślinowe / 
Muslin Squares

56/612_blu 
56/612_pin

Kubek z silikonowym 
ustnikiem / Cup with 
Silicone Spout 150 ml

56/613_blu 
56/613_pin

Kubek z silikonowym 
ustnikiem / Cup with 
Silicone Spout 250 ml

35/232_blu 
35/232_pin

Butelka / 
Bottle 240 ml  

35/241_blu 
35/241_pin

Butelka / 
Bottle 300 ml  

Kolekcja BONJOUR PARIS

Collection
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35/233_blu 
35/233_pin 

Butelka / 
Bottle 120 ml  

22/650_blu  
22/650_pin

Smoczek 
uspokajający / 
Soother

35/234_blu 
35/234_pin

Butelka / 
Bottle 240 ml  

Kolekcja ROYAL BABY

Collection

Zestaw Baby Shower

Set

0294 (różowy / pink) 

0295 (niebieski / blue)
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11/841

Butelka / 
Bottle 250 ml  

11/823

Butelka / 
Bottle 120 ml  

11/851

Butelka / 
Bottle 120 ml  

56/512_blu2

Kubek /  
Cup 320 ml

4/413_blu2

Kubek / Cup 170 ml

11/845

Butelka / 
Bottle 250 ml

Kolekcja CUTE ANIMALS

Collection

4/412_blu2

Miska  / Bowl 270 ml

4/411_blu2

Talerz / Plate

34/924_blu 
34/924_ora 
34/924_pin

Smoczek 
uspokajający / 
Soother
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9/477_blu2 
9/477_pin2

Sztućce / Cutlery

35/221_blu 
35/221_pin 
35/221_gre

Butelka / 
Bottle 240 ml  

35/222_blu 
35/222_pin 
35/222_gre

Butelka / 
Bottle 300 ml  

35/220_blu 
35/220_pin 
35/220_gre

Butelka / 
Bottle 120 ml  

35/207_blu 
35/207_pin 
35/207_gre

Kubek z miękkim 
ustnikiem / Cup with 
Silicone Spout 120 ml

35/208_blu 
35/208_pin 
35/208_gre

Kubek z miękkim 
ustnikiem / Cup with 
Silicone Spout 240 ml

56/606_grey 
56/606_pin 
56/606_yel

Kubek z rurką 
z odważnikiem /  
Cup with Weighted 
Straw 270 ml

4/519_grey 
4/519_tur 
4/519_yel

Miska melaminowa / 
Melamine Bowl 270 ml

56/523_grey 
56/523_pin 
56/523_yel

Zestaw naczyń / 
Tableware Set

34/920_leni 
34/920_pand 
34/920_koal 
34/920_lama

Smoczek 
uspokajający / 
Soother

Kolekcja EXOTIC ANIMALS

Collection

4/530_grey 
4/530_tur 
4/530_yel

Łyżki melaminowe /  
Melamine Spoons
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68/086

68/088

68/089

Kolekcja BabiesBoo
Collection

56/617_whi
56/617_ora

Kubek z rurką z odważnikiem /  
Cup with Weighted Straw 270 ml

9/232_whi 
9/232_ora2

Śliniak / Bib

2/439_whi  
2/439_ora 

Łańcuszek do smoczków /  
Soother Holder

Zabawki sensoryczne – kolekcja BabiesBoo

Sensory Toys – Collection

34/927_whi
34/927_ora

Smoczek 
uspokajający 
/ Soother
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68/092 68/094

68/09368/085

68/09068/091
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68/096

68/098

68/097

68/095_panda68/095_leni

Zabawki sensoryczne – kolekcja BabiesBoo

Sensory Toys – Collection
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68/100

68/101

68/099
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68/081

68/079 68/083

68/071_red

68/077 68/084

68/082 68/080

Zabawki sensoryczne – kolekcja SENSORY TOYS

Sensory Toys – collection
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Kolekcja FOX

Collection

75/200

75/201

75/202
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1
8

0
 c

m

60 cm
40 cm

Stand uniwersalny
Universal cardboard stand 
Surowiec: karton kaszerowany 

Raw material: corrugated cardboard

Ilość haków/półek: 4/5 

Quantity of hooks/shelves: 4/5

84/359 (stand)
84/359h (haki / hooks)

2
0

5
 c

m

70 cm
40 cm

Strip
Strip
Surowiec: plastik

Raw material: plastic 

8
7

 c
m

Regał kratka
Grille Stand
Surowiec: 

plastik, metal 

Raw material:  

plastic, metal 

Ilość haków/półek: 25/1 

Quantity of hooks/shelves: 25/1

4 cm

13 cm 82/610

84/148 (strip)
84/165 (hak / hook)

Pudełko na smoczki
Soothers Box
Surowiec: karton 

Raw material: cardboard

Ilość smoczków: 9 szt. 

Quantity of soothers: 9 pcs

84/474 (tacka / tray)
84/475 (wkład / inset)

20 cm40,5 cm 10
,5

 c
m
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Papierowa owijka

Paper wrapper

Pudełko kartonowe 
z plastikowym wieczkiem

Carton box with plastic lid

8.

14.

Owijka kartonowa

Carton sleeve

15.

Kartonik z torebką foliową

Open paper card  
with foil bag

7.

6.

Pudełko kartonowe 
z rączką

Carton box  
with handle 

16.

Plastikowe pudełko 
z wieszakiem

Plastic box  
with hanger

9.

Kartonik z wytłoczką 

Blister card

4.

Mała wytłoczka

Small blister 

2.

Średnia wytłoczka 

Medium blister

3.

5.

Zawieszka

Hangtag 

Etui do sterylizacji
z przywieszką

Sterilisation case  
with a tag

1.

Zadrukowana 
torebka foliowa

Printed foil bag

10.

11.

12.

Pudełko kartonowe, typ 2

Carton box, type 2

13.

Pudełko kartonowe
z okienkiem, typ 1

Window carton box, type 1 

Kartonik

Open paper card

Torebka plastikowa, 
typ 2

Plastic bag, type 2
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Canpol babies® jest zastrzeżonym znakiem towarowym. Prawo do korzystania ze znaku towarowego 
Canpol babies® przysługuje CANPOL Spółce z ograniczoną odpowiedzialnością z siedzibą w Warszawie, 
ul. Puławska 430, 02-884 Warszawa, Polska lub podmiotom powiązanym.

© Wszelkie prawa zastrzeżone. Niniejsza publikacja zawiera prawnie chronione elementy. Niniejsza publikacja 
oraz każdy drukowany lub elektroniczny jej fragment, w tym: obrazy, kompozycje, logotypy i hasła reklamowe, 
nie może być wykorzystywany, w tym: powielany, kopiowany, użyczany i rozpowszechniany, w żadnej formie 
i w żaden sposób bez uprzedniego pisemnego zezwolenia CANPOL Spółki z ograniczoną odpowiedzialnością.

Canpol babies® is a registered trademark. The right to use the Canpol babies® trademark is reserved 
exclusively for use by CANPOL Limited Liability Company based in Warsaw, Pulawska Street 430, 02-884 
Warsaw, Poland, its related companies or a�liates.

© All rights reserved. Items in this publication are protected. This publication, as well as any printed or 
electronic part of it, including: pictures, compositions, logos and slogans, however reproduced, copied, lent  
or distributed, in any form or by any means cannot be used without prior written permission from Canpol LLC.

Warszawa, 
nr kat. 84/336

Canpol Sp. z o.o. 
ul. Puławska 430
02-884 Warszawa

Biuro i sprzedaż:
ul. Graniczna 4, Słubica B
96-321 Żabia Wola

tel: (46) 858 00 00 
fax: (46) 858 00 01
e-mail: babies@canpolbabies.com

Canpolbabies canpolbabies_plcanpolbabies.com

https://canpolbabies.com/
https://www.facebook.com/Canpolbabies/?locale=pl_PL
https://www.instagram.com/canpolbabies_pl/

	01-catalog-2025-introduction-PL-prev05c
	02-catalog-2025-Pregnancy-and-Childbirth-PL-prev05
	03-catalog-2025-Lactation-and-Breastfeeding-PL-prev05
	04-catalog-2025-Bottle-Feeding_PL-prev05
	05-catalog-2025-Independent-Drinking-PL-prev05
	06-catalog-2025-Expanding-Babys-Diet_PL-prev05
	07-catalog-2025-Soothing-PL-prev05
	08-catalog-2025-Baby-Care-PL-prev05
	09-catalog-2025-Teething-PL-prev05
	10-catalog-2025-Sensory-Toys-PL-prev05
	11-catalog-2025-Play-Mats-Mobiles-PL-prev05
	12-catalog-2025-Other-Toys-PL-prev05
	13-catalog-2025-Safety-PL-prev05
	14-catalog-2025-recommended-sets-PL-prev05
	15-catalog-2025-BTL-POS-PL-prev05

